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PLANO GERAL DA OBRA 
Cursos de Idiomas Globo — Francès* 6 uma obra 
audiovisual interativa programads, publicada em 18 
ediçôües quinzenais de 64 pâginas cada uma. Para per- 
féito aproveitamento do curso, observe a seqüéncia 
das Unidades no alto das päginas. 


AS FITAS 
Âs liçcôües apresentadas nas edicôes 530 reproduzidas em 
18 fitas cassete que acompanham cada publicacäo. 


COMO ACOMPANHAR O CURSO 


* Aoinicio de cada liçäo, coloque a fita cassete cor- 
respondente no gravador 
Acione à tecla olay no ponto indicado por 
este simbolo. 
Acione a tecla stop no ponto indicado por 
este simbolo. 


* Abra o fasciculo na prmeira pégina. Lembre-5e: 
— a moldura vermelha simples mdica que vocé de- 
ve apenas ESCUTAR (ÉCOUTEZ) as frases relativas 
as ilustracües; 

— à moldura azul simples indics que vocé deve RE- 
PETIR {RÉPÉTEZ) as frases correspondentes: 

— à moldura dupla, vermelha e azul, indica que vo- 
cé deve, primeiro, ESCUTAR toda a sequêéncia &, de- 
pois, REPETIR cada frase (ÉCOUTEZ, RÉPÉTE?): 
— 8 moldura verde tracejada indica que vocé deve 
RESPONDER (RÉPONDEZ] à pergunta 


CONSELHO DE ADMINISTRAÇAO 


Roberto Marinho {iprésidente) 


Joäo Roberto Marnho [(vice-presidente) 





A) Conversacäo / Conversation 

1. Escute, ne fita, as frases da conversacäo (moldura 
vermelhal, 

2. Répita cadsa frase (moldura azull 6 compare $ua pro 
nünoa com à do locutor 

3. Responda às perguntas (moldura verde tracejada). 
Nessa fase, vocé näo deve ler 45 respostas no fas- 
ciculo, Convém, portanto, cobnlas com uma foiha 
de papel. Em sequids, confira as respostas {(circun- 
dadas por uma linha azull, repetindo-as depois da 
gravacä0. 


B) Vocabulério / Vocabulaire 
Leila com atencäo as palavras e as observacôes cor- 
respondentes. 


oi Diâlogo / Dialogue (unidades impares) 
Primaire, escute o diélogo inteiro, observando com 
atencäo as imagens Qué à ilustram. 

2. Escute, dépois, cada seqüuéncia defimda 6 répita-a 
em voz alta. 


C) Leitura / Lecture (unidades pares) 

1. Leià primeiro Silenciosäamente 8 depois em voz al- 
ta, procurando a melhor pronûüncià 8 entonäcäo 

2. Responda por escrito às perguntas de compreen- 
säo, conferindo suas respostas com as da tabela 
no final do fasciculo 


D) Cenas do cotidiano | Pris sur le vif 

l. Escute todo © primeiro minidiélogo. 

2. Depois, escute cada uma das sequéncias, repe- 
tindo-as. 

3. Faca o mesmo com 05 outros minidiélogos, repe- 
tindo cada uma das seqüéncias somente apôs ter 
éscutado todo © diélogo. 


a Exercicios / Exercices 
Faça os exercicios por escnto, depois de cbservar 
atentamente © exemplo, 

2. No final de cada Umidade vocé éncontraré um Qua- 
dro com as respostas corretas de todos 05 exerci- 
cios. Confira suas respostas &, se necessério, rela- 
ça © exercicio. 


F) Gramätica / Grammaire 
Leia atentamente as notas gramalicais, procuran- 
do gravar bérn 05 exemplos dados para Cada es- 
truturs 
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Æ]1) Puisque de nombreuses auditrices nous 
l'ont demandé, l'émission d'aujourd'hui 
sera consacrée aux conserves. 


2) C'est le moment de penser aux 
conserves d’asperges et aux con- 
fitures de fraises. 





3) Pour que vos conserves soient réussies, 
il faut prendre certaines précautions. 


4) Il est aussi indispensable d’avoir quel- 
ques notions sur la conservation. 





5) Pourquoi l’émission d'aujourd'hui  FÉPONDEZ 


sera-t-elle consacrée aux conserves ? 





RÉPÊTEZ 
6) Parce que de nombreuses auditrices nous 
l'ont demandé, l'émission d'aujourd'hui 

sera consacrée aux conserves. 















7) Quelles conserves peut-on faire en 
ce moment ? 





l8) C’est le moment de penser aux conserves 


d'asperges et aux confitures de fraises. 


11) C’est tout ? RÉPONDEZ 


9) Je n’en ai jamais fait : il y a des RÉPONDEZ 
précautions à prendre ? 





RÉPÊTEZ | 






12) Non, il est aussi indispensable d’avoir 
quelques notions sur la conservation. 





F#) | 





I#113) Les responsables de la destruction des 14) C'est pourquoi pour conserver un ÉCOUTEZ 
substances organiques naturelles sont produit végétal, il faut bloquer ou 
des microrganismes. ralentir leur action. 





15) Dans ce but, on peut utiliser plusieurs 16) Avant tout, la conservation par le froid 
techniques. dans un congélateur. 





17) Et 1l y a aussi la stérilisation dans 18) Et enfin, l'emploi de produits comme le 
des bocaux. vinaigre, le sucre, l'huile qui empêchent 
le développement de ces microrganismes. 





19) Toutes ces méthodes sont efficaces pour 20) Désormais les ménagères sont expertes en 
conserver fruits et légumes. conservation : c’est aussi un moyen de 
faire des économies. 





21) Les responsables de la destruction des 22) C’est pourquoi pour conserver un  RÉPÉTEZ 
substances organiques naturelles sont produit végétal, 1l faut bloquer ou 
des microrganismes. ralentir leur action. 
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23) Dans ce but, on peut utiliser plusieurs 24) Avant tout, la conservation par le froid 
techniques. dans un congélateur. 





25) Et il y a aussi la stérilisation dans 26) Et enfin, l'emploi de produits comme le 
des bocaux. vinaigre, le sucre, l'huile qui empêchent 
le développement de ces microrganismes. 





27) Toutes ces méthodes sont efficaces pour 
conserver fruits et légumes. 





28) Désormais les ménagères sont expertes en 
conservation : c’est aussi un moyen de 
faire des économies. 





31) Alors que faut-il faire pour con- RÉPONDEZ 
server un produit végétal ? 


29) Qu'est-ce qui est à l’origine de la  RÉPONDEZ 
destruction des substances organiques 
naturelles ? 





RÉPÊTEZ RÉPÉTEZ 


30) Les responsables de la destruction des 32) C’est pourquoi pour conserver un produit 
substances organiques naturelles sont végétal, il faut bloquer ou ralentir leur 
des microrganismes. action. 





35) Quelles méthodes peut-on RÉPONDEZ 
utiliser ? 


33) Pour atteindre ce but, comment  RÉPONDEZ 
faire ? 





RÉPÉTEZ 


RÉPÉTEZ 
34) Dans ce but, on peut utiliser plusieurs 


36) Avant tout, la conservation par le froid 


dans un congélateur. 
— — , 
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techniques. 
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37) Ou encore ? RÉPONDEZ | 39) Et enfin ? RÉPONDEZ 





RÉPÊTEZ 





40) Et enfin, l'emploi de produits comme le 
vinaigre, le sucre, l'huile qui empêchent 
le développement de ces microrganismes. 





88) Il y a aussi la stérilisation dans 
des bocaux. 





43) Les ménagères les utilisent ? RÉPONDEZ 





RÉPÉTEZ | 





44) Oui, désormais les ménagères sont exper- 


|42) Toutes ces méthodes sont efficaces pour ne 
PJ: LOUE P tes en conservation : c’est aussi un moyen 


conserver fruits et légumes, 


de faire des économies. _ 
a mn ne Ce de de 


46) Evidemment cela suppose ÉCOUTEZ 
d'acheter un congélateur, mais si on sait 
l'utiliser, il est vite amorti. 





pe 

= 
47) Puisque c’est le moment des asperges, 48) Il vous faut des asperges qui ont été 
voyons comment procéder pour les congeler. cueillies le matin même, si possible : 


c'est le secret de la réussite. 





49) Ensuite vous les pelez, vous les lavez, 50) Pour les blanchir, 1l vous faut les plonger 
vous les faites blanchir. quelques minutes dans l’eau bouillante. 










51) Ensuite, elles seront séchées et placées 52) Il ne vous reste plus qu'à les mettre au 
dans un sac. congélateur où vous pourrez les conserver 
entre 6 mois et un an. 





54) Evidemment cela suppose RÉPÉTEZ 
d'acheter un congélateur, mais si on sait 
l'utiliser, il est vite amorti. 





55) Puisque c’est le moment des asperges, 56) Il vous faut des asperges qui ont été 
voyons comment procéder pour les congeler, cueillies le matin même, si possible : 
c'est le secret de la réussite. 


ane ri "0 





57) Ensuite vous les pelez, vous les lavez, 
vous les faites blanchir. 





58) Pour les blanchir, il vous faut les plonger 
quelques minutes dans l’eau bouillante. 
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dans un sac. congélateur où vous pourrez les conserver 
entre 6 mois et un an. 
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65) Pouvez-vous, avec un exemple, RÉPONDEZ 


m'expliquer comment il faut procéder ? 





66) Oui, puisque c’est le moment des 
asperges, voyons comment procéder pour 
les congeler. 






67) J'achète des asperges au marché... RÉPONDEZ 





RÉPÊTEZ 


68) Oui, 1l vous faut des asperges qui ont été 
cuelllies le matin même, si possible : 
c’est le secret de la réussite, 





RÉPONDEZ 





RÉPÊTEZ 


70) Oui, ensuite vous les pelez, vous les lavez, 
vous les faites blanchir. 





RÉPONDEZ 


73) Et après ? 





RÉPÊTEZ 


di 4. " = L 1 
Ps ) 
| A E [gs 
ï Le sn. | : F 
ps Fe | à ; 
E, 1 1 RE ra x 
L À 1 ts | NA ' 
En" | 4 d : Ed CUT TA - 
; ; "RE PEN. Lens GER | 
= + VS CRUE, | 
f L Era AL 
LUE Ce 1 Ci = 
En ] à 1 a 7 | Ca Er ne, 
rc Re SF us «| n | “3 
“ee 1 Pete: Su À 8 J 
Er ES d: 
NS ARE ET À a 
og PT ET À MN ei =, 
1 LS Fe” 
Lit ns 1 # ? 


dans un sac. 





74) Ensuite, elles seront séchées et placées | 
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| 72) Pour les blanchir, il vous faut les plonger 











71) Comment s’y prend-on pour les RÉPONDEZ 


blanchir ? 


quelques minutes dans l’eau bouillante. 


75) Et je les mets au congélateur ? RÉPONDEZ 





_+ RÉPETES 
76) Oui, il ne vous reste plus qu’à les met- 
tre au congélateur où vous pourrez les 
conserver entre 6 mois et un an. F1 


I) 77) Passons maintenant à la ÉCOUTEZ 
stérilisation. 


[K | 
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78) Ne disposant pas d’un stérilisateur, une 
cocotte-minute fait très bien l'affaire. 








{ Fr F 


80) Pour éviter qu'ils se cassent, vous 
pouvez les envelopper dans des chiffons 
avant de les mettre dans la cocotte. 





81) Vous plon gez les bocaux dans l’eau et 82) Après qu'ils ont été stérilisés, vous 
vous faites bouillir pendant une bonne les laissez refroidir dans la cocotte. 
demi-heure. 
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RÉPONDEZ 


83) Et maintenant à quoi passons- 
nous ? 





85) Mais alors il faut un stérilisateur ? RÉPONDEZ 


186) Non. Ne disposant pas d’un stérilisateur, 
une cocotte-minute fait très bien l'affaire. 





87, Comment faut-il faire ? RÉPONDEZ 





RÉPÊTEZ 


88) Vous placez vos légumes avec un peu 
d’eau et de sel dans des bocaux que vous 
fermerez hermétiquement. 








91) Combien de temps doivent-ils RÉPONDEZ 
bouillir ? 
SES | JF Y F “À Ë b LE / EE | 
LE. . RÉPÊTEZ | 
92) Vous plongez les bocaux dans l’eau et 


vous faites bouillir pendant une bonne 
demi-heure. 








89) Les bocaux ne risquent pas de RÉPONDEZ 


se casser ? 
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RÉPÊTEZ 


90) Pour éviter qu'ils se cassent, vous 
pouvez les envelopper dans des chiffons 
avant de les mettre dans la cocotte. 





33) Et on peut les sortir tout de RÉPONDEZ 


suite ? 





RÉPÊTEZ 
94) Non. Après qu'ils ont été stérilisés, | 
vous les laissez refroidir dans la 
cocotte, 


195) Il ne faut pas oublier qu’on peut faire 96) Les cornichons, par exemple, se ÉCOUTEZ 








des conserves avec de l’huile, du conservent dans du vinaigre avec 
vinaigre, du sucre. quelques aromates. 
Fe "1 
F = Fans > 
= PE s À # x 
lue EN 
SCC LE | 
Ë HSE AE 
Fe JÉËX 





97) Les artichauts, les aubergines, les 
olives peuvent être conservés dans de 
l'huile d'olive, de préférence. 






cornichons ? 


l'huile, du vinaigre, du sucre ? 


99) Mais on peut aussi utiliser de … 101) Comment fait-on pour les RÉPONDEZ 





RÉPETEZ 





102) Les cornichons, par exemple, se conser- 
vent dans du vinaigre avec quelques 
aromates. 


100) Oui, 1l ne faut pas oublier qu'on peut 
faire des conserves avec de l'huile, 
du vinaigre, du sucre. 





103) Et pour les artichauts ? RÉPONDEZ | 105) Et le sucre, pour quoi 


l’utilise-t-on ? 








104) Les artichauts, les aubergines, les 
olives peuvent être conservés dans de 
l'huile d'olive, de préférence. 








VOCABULARIO 


aromate fmasc.) 
aubergine 
auditeur 

avant tout 


bouillant 

chiffon 

cocotte 
cocotte-minute 
congélation {fem.) 


conservation 

conserve 

cornichon 

dramatique 

écorce 

efficace 

éternité 

finement 

four 

fourchette 

froid 

impardonnable 

hermétiquement 

interro fabrev. de 
interrogation) 

math fabrev. de 
mathématique) 


ménagère 
microrganisme 
nana 
olive 
organique 
pâte 

peau 

pépin 
poids 
précaution 
procédé 


récipient 
rondelle 
sanguin 
sorcier 
stérilisateur 
stérilisation 
844 


planta aromätica 

berinjela 

ouvinte 

antes de tudo/primeiro de 
tudo 

fervendo 

trapo 

panela 

panela de pressäo 
congelamento 


conservaçäo 

conserva 

pepino (pequeno, em picles) 
dramätico 

casca 

eficaz 

eternidade 

finamente 

forno 

carfo 

frio 

imperdoävel 

hermético 

interrogaçäo / prova oral 


matemätica 


dona de casa 
microorganismo 
garota / gatinha 
oliva / azeitona 
orgänico 

massa 

pele / casca 
semente 

peso 

precauçäo 
processo / procedimento 


recipiente 

rodela 

sangüineo 
feiticeiro / mägico 
esterilizador 
esterilizaçäo 
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substance 
tant pis 
végétal 
vinaigre 


Verbos 


amortir 
attendre 
blanchir 


bouillir 

enlever 
envelopper 
essuyer 

fouler (se) (fam.) 
peler 

peser 

piquer 

plonger 


procéder 
recouvrir 
refroidir 
sécher 
stériliser 
tremper 


Participio passado 


cuit (part. pass. 
de cuire) 





SX MA 





{ 1 dr nvt Ÿ Se ain 
ut d nl 


substância 

tanto pior / paciëncia 
vegetal 

vinagre 


amortizar 
alcançar / obter 
dourar / branquear / limpar 


ferver 

tirar / eliminar / raptar 
envolver 

enxugar 

cansar(-se) / matar(-se) 
descascar 

pesar 

esburacar / furar 
mergulhar / afundar 


proceder 

recobrir 

esfriar 

secar 

esterilizar 

molhar / umedecer 


cozido 





UNE RECETTE DE CONFITURES À L'ORANGE 


Françoise : Tu veux bien me donner ta recette de 
confitures à l'orange ? 

Martine : Bien sûr. Tu verras, c'est très simple, Tu 
laves 2 kg d’oranges bien juteuses, sanguines de 
préférence. Tu les piques avec une fourchette et 
tu les mets à tremper dans un récipient plein 
d'eau pendant 12 h. 

Françoise : Avant que Je les mette à tremper, je les 

__ épluche ? 

| Martine : Non. Tu les mets à tremper avec leur 
écorce. l'u les essuies, tu enlèves la peau et tu 
gardes la peau de trois oranges. 

Françoise : Et après, qu'est-ce que j'en fais ? 

| Martine : Tu les coupes très finement et tu les 
mets à cuire 3 ou 4 minutes dans de l’eau bouil- 
lante. 

Françoise : Si peu de temps ? Ma mère faisait 
cuire ses confitures une éternité. 

Martine : Mais je te parle seulement des écorces. 
Les oranges, tu les coupes en rondelles en enle- 
vant bien les pépins. Tu les pèses et tu ajoutes 
leur poids en sucre. 

Françoise : Leur poids en sucre avant qu'elle aient 
été épluchées ? 

Martine : Non. Leur poids après qu'elles ont été 
épluchées. Tu fais cuire une demi-heure à feu 
doux en remuant sans arrêt. Tu ajoutes alors les 
écorces et tu fais cuire à nouveau deux ou trois 
minutes. 

Françoise : Ça n'a pas l'air sorcier !! 


1 - Ca n'a pas l'air sorcier! Expressäo idiomätica: ‘‘ Näo é t4o dificil!"” 
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CRITICAR... PROTESTAR 


Em casa, o filho chega da escola. 


Le père : Alors, combien as-tu eu à l’interro de 
math ? 

Le fils : 10. 

Le père : Tu ne t'es pas foulé! ! Tu aurais pu 
faire mieux. 

Le fils : Tu n'es jamais content. Tout le monde 
a eu une mauvaise note. 

Le père : Ce n’est pas une excuse... 


Michel : Pourquoi as-tu dit à Marie que nous 
h allions faire du ski ensemble le dimanche ? 
Marc : Mais qu'est-ce qu'il y a de mal ? Ce n’est 
—  pasun secret d'état ! 
Michel : Je ne peux pas la supporter, cette na- 
na, Elle me casse les pieds’ ! Vu que tu le 
savais, tu es impardonnable... 

Marc : Tu ne vas pas en faire un plat... 





No escritério. 


Le directeur commercial : Mais je ne vous 
comprends pas. Pourquoi avez-vous pris 
cette commande ? 

L'employé : Comme nous avions besoin de nou- 
veaux clients, j'ai pensé que c'était une oc- 
casion à saisir”. 

Le directeur : Oui, mais vous savez bien que 
c'était un client avec qui nous avons eu des 
difficultés. 

L'employé : Non, je ne le savais pas. 

Le directeur : Tant pis... Ce n’est pas dramati- 
que, il n’y a peut-être pas lieu def donner trop 
d'importance à cette affaire. 


1 - Tu ne t'es pas foulé. ‘Näo se cansou, nâo se matou."” 

2 - Nana. ‘‘Garota.”" Na linguagem familiar ‘‘amiga, gatinha."” 
3 - Casser les pieds. ‘Aborrecer, encher.” 

4- Tune vas pas en faire un plat. ‘’Näo vä fazer disso uma tragédia.…."” 

5 - C'était une occasion à saisir, ‘Era uma oportunidade a ser aproveitada,…. imperdivel."” 
6- [l n'y a peut-être pas lieu de... ‘Näo é o caso de..." 
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Exercicio 1 


Escolha entre as frases propostas a que indica o obijetivo da açäo 
da oraçäo principal. 


1 - J'appelle un taxi 
a) de peur que j'arrive en retard. 
b) c'est pourquoi je suis en retard. 
c) au moment où je suis en retard. 
2 - Marie avertit sa mère … 
a) comme son frère a été puni. 
b) parce que son frère a été puni. 
c) pour que son frère soit puni. 
3 - Il a fermé sa porte … 
a) pour pouvoir travailler tranquillement. 
b) dès qu'il a pu travailler tranquillement. 
c) parce qu'il voulait travailler tranquillement. 
4 - Prévenez-nous à temps … 
a) vu que nous voulons vous donner satisfac- 
tion. 
b) pour que nous puissions vous donner satis- 
faction. 
c) quand vous voulez être satisfait. 
5 - Envoyez-nous dès que possible votre dossier … 
a) c'est la raison pour laquelle votre dossier sera 
examiné. 
b) afin que votre candidature puisse être exa- 
minée. 
c) après que vous avez décidé de poser votre 
candidature. 


Exercicio 2 


Conjugue os verbos que estäo no infinitivo no modo e no tempo 
adequado. 


1 - J'avais mal à la tête à chaque fois que je … 
(manger) trop. 

2 - Je t'avais ramené des timbres quand j … (aller) 
acheter le journal. 

3 - Marc viendra me voir le jour où je … (être) ma- 
lade. 

4 - Ils ont mis leur fille à l’école depuis qu'ils … 
(trouver) du travail. 

5 - Nous viendrons à Quiberon après que nous … 
(aller) chez mes parents. 

6 - Ils nous envoient une fiche chaque fois qu'ils … 
(voir) un nouveau client. 

7 - Nous avions acheté l’appartement avant que 
Paul se … (marier). 

8 - Les syndicats ont eu une entrevue avec le mi- 
nistre avant que les grèves ne … (annoncer). 





Exercicio 3 


Complete os espaços vazios escolhendo a palavra adequada entre 
as propostas: 


supermarchés, béchamel, après que, Beaujolais, 
gruyère, piquer, bouillante, surgelée, cuire, pour qu’, 
Anjou, séchez, pelé, tarte, remplissez, pendant, 
aussitôt que. 





Une entrée pour le printemps : 
la tarte aux asperges 


4 vous aurez 4 et lavé vos asperges, vous les ferez 
3 dans de l’eau 4 salée pendant 30 minutes envi- 
ron. Sortez-les de l’eau et 5, -les. & que vous ferez 
cuire vos asperges, préparez votre .7. : vous pouvez 
très bien utiliser de la pâte & que l’on trouve dans 
tous les 4 Faites cuire votre fond de tarte à four 
chaud pendant 20 minutes. N'oubliez pas de 19 ce 
fond avec une fourchette 1 il ne gonfle pas. Dès 
que le fond est cuit, vous le 1 avec les asperges 
coupées en morceaux. Recouvrez les asperges 
d’une sauce Æ , ajoutez au-dessus du 4 râpé. Met- 
tez au four pendant 10 minutes. Servez 4 vous sor- 
tirez du four avec un vin blanc d’}$ ou un 17 
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VAMOS REPASSAR 


Esta 6 uma unidade de revisäo, No quadro abaixo, apresentamos mo-" 
delos de frases e indicamos em que Urité o assunto foi abordado. 


LA CAUSE 
(ct. Unité 37, 38 e 47) 
Puisque de nombreuses auditrices nous l'ont 


demandé, l'émission d'aujourd'hui sera con- 
sacrée aux conserves. 


Pourquoi l'émission d'aujourd'hui sera-t-elle 
consacrée aux conserves ? 

Parce que de nombreuses auditrices nous l'ont 
demandé, l'émission d'aujourd'hui sera con- 
sacrée Aux CONServes. 


Du moment que tu as travaillé, tu aurais dû 
avoir une bonne note. 


Comme nous avions besoin de nouveaux 
clients, j'ai pensé que c'était une occasion à sal- 


LA CONSÉQUENCE 
(cf. Unité 37, 38 6 47) 


Les responsables de la destruction des substan- 
ces organiques naturelles sont des microrga- 
nismes,. 


C’est pourquoi pour conserver un produit 
végétal, il faut donc bloquer ou ralentir leur 
action. 


LE BUT 
(cf. Unité 43, 44 8 47) 


Pour que vos conserves soient réussies, 1l faut 
prendre certaines précautions. 


Pour blanchir les asperges, il vous faut les 
plonger quelques minutes dans l'eau bouillante. 





LE TEMPS 
(ci. Unité 39, 40 e 47] 
Après que les bocaux ont été stérilisés, vous les 
laissez refroidir dans la cocotte. 


Avant que je les mette à tremper, je dois éplu- 
cher les oranges ? 


TABELA DE CORREÇAO DOS EXERCICIOS 


Exercicio 1  Exercicio 2 Exercicio 3 


1 - mangeais 
- étais allé 


- Après que 
pelé 

cuire 
bouillante 
séchez 
Pendant 
tarte 
surgelée 
supermarchés 
piquer 

pour qu” 
remplissez 
béchamel 
gruyère 
aussitôt que 
Anjou 
Beaujolais 


4 
2 
- serai 3 
ont trouvé à 
serons allés 5 
ont vu 6 
marie 7 
soient 8 
annoncées 




















ECC LOPLEREEEEPE 
A /Cnnrrareati 
M /LVONVerSEe 
ÊrC Ier | CELL = | 
Unité 84 Lis 
LE 





Bl1) Je vois que tu t’intéresses au bricolage... 2) Oui, je m'y suis mis comme tout SEP UIEE] 


le monde, pendant mes loisirs. 





3) Maintenant, il est de plus en plus difficile de 4) Et en supposant que tu en trouves un, 
trouver des artisans ! il est toujours débordé. 








5) Si tu réussis à en trouver un qui soit 6) Alors, peu à peu, je me suis mis à 
disponible. gare à la facture ! tout faire moi-même. 





849 


7) Je vois que tu t'intéresses au RÉPONDEZ 
bricolage... 


LL 


TE) Lu: 





RÉPÊTEZ | 
8) Oui, je m'y suis mis comme tout le monde, 
pendant mes loisirs. 





11) Si tu réussis à en trouver un qui RÉPONDEZ 
soit disponible... gare à la facture ! 


93 Maintenant, il est de plus en plus  FÉPONDEZ 
difficile de trouver des artisans ! 





RÉPÉTEZ 


12) Alors, peu à peu, je me suis mis à tout 
faire moi-même. 


10) Et en supposant que tu en trouves un, 
il est toujours débordé. 
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13) Des conversations de ce genre, on en 14) Peu à peu, en effet, le bricolage a ÉCOUTEZ 
entend souvent. pris de l'importance. 





15) Bien que la plupart des bricoleurs” soient 16) Avocats, enseignants, ménagères, emplo- 
des débutants, on ne les compte plus. vés, en rentrant du travail, se transfor- 
ment en plombiers, tapissiers, peintres**.. 





* Bricoleur: ‘‘aquele que se dedica a toda espécie de trabalhos manuais””. 
“+ Tupissier, peintre: ‘‘Lapeéceiro, pintor” . 
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17) De nombreuses revues spécialisées ont été 18) Et si vous achetez une revue, c’est bien 
éditées pour répondre à ce besoin nouveau. rare qu'il n'y ait pas une rubrique de bri- 
colage. 





19) Cette conversation que vous venez RÉPONDEZ 
d'écouter est inhabituelle ? 


21) Vous croyez que de nombreuses  REPONDEZ 
personnes font du bricolage ? 


20) Non, des conversations de ce genre, on | 22) Oui, peu à peu, en effet, le bricolage 
en entend souvent. a pris de l'importance. 





25) Toutes les catégories sociales sont  FÉPONDEZ 
concernées par cette mode ? 


23) Beaucoup sont des gens qui n’ont  RÉPONDEZ } 
jamais tenu un marteau, un tournevis ? 


ÉNRENE N/ 

hs ns ER S— 
Fans c! ICNAGE | ? ) | 
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LR 





RÉPÉÊTEZ RÉPÊTEZ 
26) Oui, avocats, enseignants, ménagères, 
soient des débutants, on ne les compte |employés, en rentrant du travail, se trans- 
plus. forment en plombiers, tapissiers, peintres. 


27) En admettant qu’on soit débu- RÉPONDEZ 
tant, où trouve-t-on des conseils ? 


24) Oui, bien que la plupart des bricoleurs 





29) Même si on n’achète pas de revues RÉPONDEZ 
spécialisées, on trouve des conseils ? 


8], 41 7 BP 
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RÉPÉTEZ | 


| 28) De nombreuses revues spécialisées ont 
été éditées pour répondre à ce besoin 
nouveau, 


rare qu'il n'y ait pas une rubrique de 


bricolage. FE | 
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31) Ça n’a pas l’air d'aller ? 32) Tu parles ! Je ne sais plus quoi ÉCOUTEZ 
faire. J’ai beau... 





34) Evidemment. Mais j'ai beau suivre le 
mode d'emploi, ça ne marche pas ! 





35) Et si tu prenais le plan à l’endroit**, tu 36) Oh, quel crétin*** ! Dire que je me bats 
ne crois pas que Ça iralt mieux ? avec ce truc-là depuis deux heures ! 
=. KR —— 





* Mode d'emploi: ‘instruçôes para © uso”. | 
** À l'endroit: ‘‘no direito (conträrio de ‘avesso'}'". 
+ Crétin: ‘‘cretino, bobo’. 


37) Ça n'a pas l’air d’aller ? RÉPONDEZ } 39) Tu suis bien le mode d'emploi ? RÉPONDEZ 








RÉPÉTEZ 


(40) Evidemment. Mais j'ai beau suivre le 
mode d'emploi, ça ne marche pas ! 


38) Tu parles ! Je ne sais plus quoi faire. 





J’ai beau. 





41) Et si tu prenais le plan à l'endroit, RÉPONDEZ 
tu ne crois pas que ça irait mieux ? 





RÉPÊTEZ 


42) Oh, quel crétin ! Dire que je me bats 
|___ avec ce truc-là depuis deux heures! lE] 





143) Comme par hasard, te voilà bien 44) Ça m'aurait étonné que tu ne ÉCOUTEZ 
embarrassé * ! trouves rien à redire. 





45) Si tu me disais, comment tu vas faire 46) Oh, zut ! Pourtant, il était beau mon 
pour sortir ! parquet ! 





s | 
\ a f 
AN AT [fl 


47) Bien que tu n'’aies pas cessé de venir 48) Toi qui es si malin, trouve une solution 
me déranger, c’est maintenant que tu pour t'en sortir ! 


t'en apercçois ? 
pETE D 
| 


SCO 






nie 


Etre 
ARTE pis 
CUT = 
UV = 
| 
Ë EEE, us 
— 





*Embarrassé: ‘‘em dificuldade, embaraçado””. 
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43) Comme par hasard, te voilà bien  RÉPONDEZ 
embarrassé ! 





RÉPÊTEZ 





50) Ca m'aurait étonné que tu ne trouves 
rien à redire. 








51) Si tu me disais comment tu vas RÉPONDEZ À 53) Bien que tu n'’aies pas cessé de RÉPONDEZ | 
faire pour sortir !| venir me déranger, c'est maintenant que | 
tu t'en aperçois ? | 





54) Toi qui es si malin, trouve une solution 
pour t'en sortir ! 








56) Si j'avais su que tu faisais de la ÉCOUTEZ 
peinture, je serais venue plus tôt pour 
t'aider. 





57) Ce n’est pas trop tard. En cherchant bien, 58) Ne te dérange pas. Dis-moi où il est. 
je peux te trouver un autre pinceau. 
77 
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59) Va regarder dans le tiroir de la table. 


63) Ce n’est pas trop tard. En RÉPONDEZ 
cherchant bien, je peux te trouver un 
autre pinceau. 





__RÉPÉTEZ 





67) Voyons si papa a fait quelque chose de 
nouveau ? 





60) En voilà un, mais il est bien petit... 
Il fera quand même l'affaire. 







61) Salut ! Fais attention à la RÉPONDEZ 
peinture ! 





RÉPÊTEZ 
l62) Si j'avais su que tu faisais de la peinture, 





65) Va regarder dans le tiroir de RÉPONDEZ 
la table. 


bd || 


| 








RÉPÊTEZ 


66) En voilà un, mais 1l est bien petit. 
Il fera quand même l'affaire. 





68) Oui, bien qu'il nous ait défendu ÉCOUTEZ 
d'entrer au garage. 


mi 





69) Tiens, encore un nouveau truc | 70) Je me demande ce que notre bricoleur de 
père a pu encore inventer* ! 








71) À quoi ça pourra servir ? 


hi 





73) Pourtant, tu sais bien qu'il est interdit ** 
d'y toucher ! 


* Inventer: ‘‘inventar''. 
** Interdit: ‘‘proibido’”. 
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77) Allez... la fortune sourit aux audacieux* ! 78) Âu cas où vous n’auriez pas encore 
| ‘ COMPTIs, VOUS dois revenir quand 





a sorte favorece aos audaciosos'”, 






* La fortune sourit aux audacieux: ‘ 


79) Voyons si papa a fait quelque RÉPONDEZ | 81) Tiens, encore un nouveau truc !  FRÉPONDEZ 


chose de nouveau ? 








RÉPÊTEZ 


80) Oui, bien qu'il nous ait défendu d'antron: 82) Je me e demande ce que notre bricoleur 


au garage. 





pu encore inventer ! 





83) À quoi ça pourra servir ? RÉPONDEZ | 85) Pourtant, tu sais bien qu'il est RÉPONDEZ 
interdit d'y toucher ! 










RÉPÊTEZ | 


87) Et si on le cassait, qu'est-ce qui RÉPONDEZ | gg) Allez... la fortune sourit aux RÉPONDEZ 
se passerait ? audacieux ! 





RÉPÉÊTEZ 





o) Âu cas où vous n’auriez pas encore 
compris, VOUS pourrez revenir quand 
vous voulez ! 
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EXERCICIOS DE REVISAO 


Esta Unité apresenta dez exercicios que têm o objetivo de controlar e avaliar o nivel de 
aprendizado da lingua francesa obtido até agora. Por isso siga atentamente as instruçôes 
dadas para cada exercicio. Nas pâginas 863 e 864 encontram-se as soluçôes desses 
exercicios e uma tabela de avaliaçäo. 

Aconselhamos que sejam revistos e estudados os assuntos da Unité 37 à 54 que näo 
ficaram muito claros ou que despertem duüvidas. 





Exercicio 1 {Compreensäo oral) 


MINIDIALOGOS. Ouça atentamente duas vezes cada um dos mini- 
diâlogos. Desligue © gravador & complete a conversa, ascolhendo a 
frase mais adequada entre as trés propostas, Assinals com um X a 
resposta escolhida. 


1 - Anne répond : 
a) Je viens de terminer. 
b) Je ne vais pas tarder à terminer. 
c) Tu dessines tout le temps. 


2 - Françoise répond : 
a) Pour que je sois à l'aise, il me faudrait une 
demi-pointure au-dessous. 
b) Pour que je sois à l'aise, il me faudrait des 
escarpins bleus. 
c) Pour que je sois à l'aise, donnez-moi un pro- 
duit pour le cuir. 


3 - Paul répond : 
a) Il faut lui dire de se décontracter 
b) Il a de quoi se faire du souci, les commandes 
baissent. 
c) Il faut tout faire pour le rassurer et pour lui 
faire comprendre que c’est la meilleure solu- 
tion. 


4 - Jacques répond : 
a) Maïs non, pourtant, je roulais très lente- 
ment. Seulement, il y avait du verglas. 
b) Non, j'ai eu beau accélérer, je n’ai pas réussi 
à passer. 
c) Non, bien qu'il pleuve, j'étais allé dans le 
centre. 


Exercicio 2 (Compreensäo oral) 





5 - Le professeur continue en disant : 

a) Bien que l'Etat facilite l'embauche des fem- 
mes, elles préférent de plus en plus rester à la 
maison. 

b) Bien que cette diminution soit inquiétante, 
les femmes trouvent facilement des emplois. 

c) Il y a eu une augmentation puisque, désor- 
mais, les femmes sont toujours plus nom- 
breuses à travailler, L'Etat a cherché à faci- 
lter l'embauche des femmes. 


6 - Le professeur répond : 
a) Il n’en est pas question, on ne sort pas des 
cours avant la fin de la matinée. 
b) Qui, à condition que tu apportes, demain, 
une lettre de tes parents. 
c) Non, à condition que tu apportes, demain, 
une lettre de tes parents. 


Leia agora, à pâg. 863, os minidiäalogos na Tabela de correçcäo dos 
exercicios 6 confira suas respostas. 


Em seguida, preencha a tabela abaixo: 


Exercicio 1: 
respostas corretas 


respostas erradas 
n° de pontos: (3 pontos para cada resposta correta) 





DIALOGO. Ouça värias vezes o diélogo e depois, com base nas informaçôes contidas no mesmo, diga se as sugestôes propostas ou as previ- 


sôes feitas säo exatas ou nâo. 


SIM NAO 
1 - Mme Goyard part passer le pont du [° mai dans le Périgord. Pour éviter les 
embouteillages, elle devrait quitter Paris vendredi en début d'après-midi. C] C] 
2 - M. Lafoye est parti de Lyon pour se rendre à Paris. À cause de l'accident ayant eu 
lieu à Tournus, il devrait quitter l’autoroute à Chalon Sud. [] C] 
3 - Marie et Pierre, comme beaucoup de parisiens, vont aller en province pour le 
week-end du !' mai. Ne pouvant partir que le samedi, il faudrait qu’ils partent avant8h. [] [] 
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4 - M. et Mme Legendre, voulant arriver à Paris, samedi pour déjeuner, devraient 
suivre les conseils de Bison Futé et partir entre 9 h et 11 h. [] [] 


5 - Maître Rougier, avocat à Chalon, avait rendez-vous à Lyon, vendredi à 19 h. Il sera 
en retard parce qu'il est pris dans un embouteillage provoqué par un accident 


aux environs de Tournus. 


6 - Jacques habite Chartres, il devait rejoindre des amis en Bretagne. Il devrait leur 
téléphoner qu'il ne pourra pas partir parce qu'il y a trop de ralentissements sur 


les routes vers l’ouest. 


Leia agora, à päg. 863 e 864, o diälogo e confira suas respostas. 


Em sequida, preencha a tabela ao lado: 


Exercicio 3 f(Compreensäo escrita) 


Laia o texto a seguir. 


LE COIN DU BRICOLEUR 


Comme le peintre rêve d'un atelier, le bricoleur réve 
d'une pièce qui lui appartienne. Ce rêve peut prendre 
des formes bien différentes : un vieux grenier, un 
vaste garage, un placard, un simple coffre... 

Quel que soit son domaine, ce qui importe avant 
tout au bricoleur c'est qu'il soit bien à lui. Fermez à 
clé votre boîte à outils! et la porte de votre garage : 
vous éviterez ainsi qu'un « familier » bien inten- 
tionné, mais ignorant, soit tenté d'y mettre de l’or- 
dre où qu'un enfant imprudent se serve d’instru- 
ments dangereux, C'est aussi le moyen de préserver 
un travail en cours et de conserver des « bouts de 
bois » ou des « morceaux de fer » qui n'ont de signi- 
fication que pour vous et risqueraient d’être jetés. 


La boîte à outils. C’est une solution qui permet de 
ranger ses outils, N'hésitez pas à la choisir ou à la 
faire aussi grande que possible. Un grand coffre, 
même s'il est difficilement transportable rassemble- 
ra et protégera tout votre équipement et rien ne vous 
empêche d'y prévoir une place pour une boîte plus 
petite, facile à déplacer, contenant les outils de base. 
Lorsque vous les achetez, les parties en bois doivent 
avoir des bords nets, les parties métalliques doivent 
être sans marques, les têtes des vis bien enfoncées” et 
pas abîimées. Voici une liste d'outils utiles à toute 
maison, qui permettent d'entreprendre la plupart 
des travaux de décoration intérieure* et quelques 
petits travaux à l'extérieur. Vous pouvez y ajouter 
un équipement spécial pour certains travaux. 


Marteau. Un gros marteau avec une tête de 450 g, 
un petit marteau. 


Tournevis. Un tournevis fin qui conviendra à la 
plupart des travaux. Un petit tournevis d’électri- 
cien, pour les toutes petites vis. 





Exercicio 2: 
respostas corretas 


respostas erradas 
n° de pOontOs: (2 pontos para cada resposta correta)..... 





Poinçon. Avant de visser, il faut préparer le trou 
pour aider la vis à pénétrer. Pour cela, utilisez un 
poinçon. 


Vrille. Elle fait le même travail qu'un poinçon, mais 
en mieux ; elle est recommandée pour placer de 
petits crochets‘ dans le bois. 


Chignole, Une chignole à main est indispensable 
pour de nombreux travaux de décoration intérieure. 
La mèche est la partie qui perce”. Vous devez chan- 
ger de type et de taille de mèche, suivant la taille de 
votre vis et le genre de travail. 


Perceuse électrique. Une perceuse à deux vitesses 
ou à vitesse variable est très pratique. La plus petite 
vitesse permet de percer des trous dans des murs 
durs. Elles sont vendues avec des accessoires. 


Petit étau. Pour maintenir votre travail, tandis que 
vous coupez, percez, etc. Il peut être fixé sur n'im- 
porte quoi à condition que vous protégiez la surface. 


Serre-joint. Deux ou trois de tailles différentes, 
pour maintenir des sections de bois tandis que la 
colle sèche. 


Pinces. Pour couper, soulever et tirer. La partie 
mince de la tête serre des petits objets. La partie 
circulaire peut saisir de petits tubes, etc. et la partie 
coupante sectionne les fils. Si vous avez un certain 
nombre de fils à couper, achetez plutôt des tenailles : 
votre travail sera plus vite fait. 

Scie égoïne. A lame épaisse et petites dents poin- 
tues (trois au centimètre), pour couper le bois. 
Règle métallique. Pour mesurer, marquer et tra- 


cer. Achetez aussi un mêtre métallique qui se bloque 
à l'endroit que vous désirez. 


Équerre. Pour maintenir les bords et les côtés à 
angle droit. 


Niveau à bulle, Pour réaliser des fixations’ parfai- 
tement verticales ou horizontales. 
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Couteau universel. Achetez-le avec une lame qui 
se rentre, pour le ranger sans danger. Les lames sont 
interchangeables. Il existe des lames spéciales pour 
couper toutes sortes de matériaux. 


Agrafeuse. Extrêmement utile pour le capiton- 
nage, pour recouvrir une tête de lit, etc. Choisis- 
sez-en une de la force qui vous convienne. 


Précautions à prendre 
Tous les outils peuvent être dangereux, aussi ne les 
laissez pas traîner à portée des jeunes enfants. Veil- 





lez à ce que les instruments coupants soient aiguisés, 
mais hors de portée. Les outils et le travail en cours 
doivent toujours être rangés lorsque vous vous ar- 
rêtez de travailler. 


1 - Boîte à outils: ‘‘caixa de ferramentas'"", 2 - Enjfoncer: ‘‘cravar, en- 
fiar”". 3 - Décoration intérieure: ‘‘decoraçäo de interior, da casa'”. 4 - 
Crochet: ‘“‘gancho, gazua'". 5 - Percer: ‘‘furar, perfurar'". 6 - Mince: 


“‘“hino, delgado’””. 7 - Fixation: ‘‘fixaçäo’"". 8 - Capitonnage: ‘‘açcäo de 
acolchoar, estofar'”. 


1 étau ; 2 serre-joint ; 3 petit marteau ; 4 gros marteau ; 5 chignole et mèches : 6 scie à dos ; 7 égoïine ; 8 équerre et règle métallique ; 9 vis ; 10 poinçon ; 
11, 12, tournevis ; 13 niveau à bulle ; 14 pince ; 15 agrafeuse ; 16 couteau universel ; 17 vrille ; 18 tenailles. 


Algumas destas frases contém afirmaçôes erradas: quais? 


1 - Avec un serre-joint, on peut couper une section 
de bois. 

2 - Une vrille sert à préparer un trou pour mieux 

faire pénétrer une vis. 

Le niveau à bulle permet de fixer les objets 

n'importe où. 

4 - En utilisant une perceuse électrique, vous per- 
cerez facilement des trous même sur des surfa- 
ces très dures. 

5 - La pince a une partie circulaire destinée à cou- 


per des fils. 
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6 - Avec une chignole équipée d’une seule mèche, 
vous pouvez percer n'importe où. 


Leia agora, à pég. 864, a soluçäo do exercicio e confira suas respostas. 


Em seguida, preencha a tabela abaixo: 


Exercicio 3: 
respostas COTTELAS ...,...... 


respostas erradas 
n° de pontos: (2 pontos para cada resposta correta)..... 





Exercicio 4 (Compreensäo escrita) 


De acordo com as informaçées contidas na léitura, diga quais säo 
as conselhos errados. 


1 - Avant d'acheter un outil, il faut l’examiner lon- 
guement. 

2 - Chaque jour, rangez vos outils même si vous 

n'avez pas terminé votre travail. 

51 vous bricolez à la maison ou dans votre ga- 

rage, ne laissez jamais les outils coupants à la 

portée des enfants. 

4 - Ne fermez jamais à clé votre boîte à outils pour 

que votre femme puisse la ranger tous les jours. 

Rangez seulement les outils qui peuvent être 

dangereux. 

6 - Une bonne boîte à outils n’est jamais assez 
grande. 


Lo 
' 


on 
i 


Leia agora, à pâg. 864, a soluçäo do exercicio e confira suas respostas. 


Em seguida, preencha à tabela abaixo: 


Exercicio 4: 
réspostas correlas …........, 


respostas erradas 
n° de pontos: (2 pontos para cada resposta correta)..... 





Exercicio 5 


Reescreva as frases como mostra o exemplo, conjugando © verbo 
no tempo certo. 


- (Etre / possible), je viendrais volontiers te voir. 
Si c'était possible, je viendrais volontiers te 


voir. 

1 - (Nous / préparer / nos valises ce soir), nous 
pourrions partir demain de bonne heure. 

2 - (Vous / s'en apercevoir), vous l’auriez dit ? 

3 - (Pouvoir), le garagiste réparera la voiture dans 


l'après-midi. 

4 - (Tu / bricoler / un peu), nous ferions des éco- 
nomies. 

b - ({ls / être / audacieux), ils auraient saisi cette 
occasion. 

6 - (II / obtenir / son prêt), il construira sa maison. 

7 - (Je / entreprendre / ce travail), c'est que je suis 
sûr de réussir. 

8 - (Pleuvoir), nous ne serions pas venus. 


Leia agora, à pâg. 864, a soluçäo do exercicio e confira suas respostas. 
Em seguida, preencha a tabela abaixo: 


EÉxercicio 5: 
reéspostas corretas 


respostas erradas 
n° de pontos: (1 ponto para cada resposta correta) 








Exercicio 6 


Transforme, como no exemplo,. 


- Nous sommes au printemps, il fait froid. (Bien 
que) 
Bien que nous soyons au printemps, il fait 
froid. 


1 - Tu as raison, tu ne dois pas profiter de la situa- 
tion. (Même si) 

2 - Il est prudent, il n’a pas pu éviter l'accident. (Si 
… que) 


3 - Ils ont des ennuis, ils gardent bon espoir. 
(Quoique) 

4 - J'ai du travail, je veux aller voir ce film. (Bien 
que) 

5 - Vous partez, nous penserons souvent à vous. 


(Même si) 
6 - Il est tard, il faut finir ce travail. (Si … que) 


Leia agora, à pâg. 864, a soluçäo do exercicio e confira suas respostas. 


Em seguida, preencha a tabela abaixo: 


Exercicio 6: 
respostas corretas 


respostas erradas 
n° de pontos: (2 pontos para cada resposta correta)..…. 





Exercicio 7 


Escolha, entre as très propostas, o sentido exato em que a palavra 
ou expressäo estä sendo usada no contexto das leituras indicadas. 


1 - Lecture 38 - “ Les difficultés du marché du tra- 
vail ne découragent pas les femmes. Elles con- 
tinuent à chercher des emplois ”. Dans cette 
phrase, le nom “ emploi ” a le sens de : 

a) manière de se servir de ; 
b) répartition des cours, des occupations ; 
C) travail pour lequel on est payé. 


2 - Lecture 40 - “ L’arrière-pays d’Argelès déborde 
de fruits et de fleurs”. Dans cette phrase, le 
verbe “ déborder ” a le sens de : 

a) montrer une grande quantité de ; 
b) recouvrir d’eau ; 
c) dépasser les limites prévues. 


3 - Lecture 42 - “ Les entreprises de production, les 
entreprises commerciales et les grands magasins 
offrent des emplois variés dont ceux de l’exploi- 
tation ”. Dans cette phrase, le nom ‘“exploita- 
tion ” a le sens de : 

a) gestion du magasin ; 

b) volonté de tirer profit de quelqu'un ; 

C) lieu où l’on cultive, où l’on produit quelque 
chose. 


861 


4 - Lecture 46 - “ Sachez saisir toutes les occasions 
pour sortir des sentiers battus ”. Dans cette 
phrase, le verbe ‘” saisir ” a le sens de : 

a) comprendre ; 
b) prendre vivement et avec force ; 
c) profiter de. 


5 - Lecture 48 - “ Pour extraire un comprimé, ap- 
puver le pouce sur l’alvéole en matière plas- 
tique ”. Dans cette phrase, la préposition 
“pour a le sens de : 

a) dans le but de : 
b) en direction de : 
C) pendant. 


6 - Lecture 50 - “ Le but que vous devez rechercher 
est l'harmonie. Il faut accorder les boissons et 
les mets de telle manière que les saveurs se 
complètent et s'exaltent mutuellement ”. Dans 
cette phrase, le verbe ” accorder ” a le sens de : 
a) donner la permission ; 

b) mettre de l’harmonie entre : 
C) convenir. 


7 - Lecture 50 - “ Il est rare que l’on soit tenté de 
boire avec les potages ; cependant, sachez que 
vous pourrez les servir avec du vin blanc ou avec 
un vin rosé suivant les cas, rarement avec du 
vin rouge ”. Dans cette phrase, la conjonction 
“cependant ” a le sens de : 

a) pendant ce temps ; 
b) c'est pourquoi ; 
C) pourtant. 


8 - Lecture 52 - “ C'est pourquoi les responsables de 
la Ligue française pour la protection des oiseaux 
ont décidé de réagir ”. Dans cette phrase, l’ex- 
pression ‘ c'est pourquoi ” a le sens de : 

a) c'est parce que ; 
D) c'est dans ce but ; 
C) c'est la raison pour laquelle. 


Leia agora, à päg. 864, a soluçäo do exercicio e confira Suas respostas. 


Em sequida, preancha a tabela abaixo: 


Exercicio 7: 
respostas corretas 


respostas erradas .......,.., 
n° de pontos: (2 pontos para cada resposta correta) 





Exercicio 8 


Complete as frases com parce que ou com pour que, conforme o caso. 


1 - Je prépare le repas de demain … je veux pouvoir 
aller à la plage demain matin. 

2 - Travaille … tu ne sois pas obligé de redoubler. 

3 - Les français se sont mis au bricolage … ils ont 
besoin de faire des économies. 
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il] va sans doute 


4 - Prenez vos imperméables … 

pleuvoir. 

… Votre travail ne bouge pas, fixez-le solidement 

avec votre étau. 

6 - Votre vin ne doit pas être conservé à la lumière 
… il se conserve bien. 

7 - … vous n'ayez pas de réservation de voiture à 
faire, nous vous proposons une nouvelle formule 
de location : le contrat journalier. 

8 - De nombreuses associations d'écologistes se 
sont créées … la pollution est devenue un grand 
problème, 


on 


Leia agora, à pâg. 864, a soluçäo do exercicio e confira suas respostas. 


Em séqguida, préeencha à tabela abaixo: 





Exercicio 8: 
respostas Corretas ......,... 
respostas erradas ........... 
n° de pontos: (1 ponto para cada resposta correta)....…. 








Exercicio 9 


Quais dentre as frases a sequir podem ser transpostas para a voz 
passiva? Indique-as, e depois faça a transformaçäo. 


Lo DO ei 


- Jean a réservé des places à l'Opéra. 

- M. Pareau s'est présenté au chef de bureau. 

- Demain, le Premier ministre annoncera les me- 
sures destinées à lutter contre l'inflation. 

- Citroën met au point une nouvelle voiture Die- 
sel. 

- Nous sommes passés te voir hier. 

- Ce magnétoscope a coûté 5.000 F. 

- Nos clients ont rempli cet imprimé. 


Exercicio 10 


8 - Le Président de la République a remis la coupe 
au gagnant. 


Leia agora, à pag. 864, a saluçäo da exercicio e confira suas respostas. 


Em seqguida, preencha a tabela abaixo: 


Exercicio 9: | 
para cada frase indicada, mas que näo pode ser trans- | 
formada: 1 ponto; para cada frase transformada cor- | 


retamente: 2 pontos 





Diga se a oraçäo subordinada com o verbo em-anft exprime causa, tempo ou condiçäo. 


= Co LS 


QU on 


=] 


- En réfléchissant un peu plus, vous feriez moins de fautes. 


- En mettant le couvert, j'ai cassé une assiette. 


- En lisant ce Lure, tu passerais un bon moment. 


- Le téléphone ayant beaucoup augmenté, nous vous demandons de 


téléphoner seulement en cas de nécessité. 


- En sortant du métro, je l'ai rencontrée. 


Leia agora, à pâg. 864, a soluçäo do exercicio e confira suas respostas. 


Em seqguida, preencha a tabela ao lado: 


Un accident ayant eu lieu sur la N. 7, une déviation a été mise en place. 


En rangeant bien vos outils, vos enfants ne pourront pas se faire mal. 


Un vent violent s'étant levé, l'aéroport a été fermé. 


CAUSA TEMPO  CONDIÇAO 


OCOGOC CGOE 
sis /sirisSsisia 
OL LEE 


Exerccio 10: 
respostas corretas 


respostas érradas ........... 
n° de pontos: (1 ponto para cada resposta correta) 








TABELA DE CORREÇAO DOS EXERCICIOS 


Exercicio 1 / Minidiälogos 


1 - Anne est en train de faire le portrait de son frère. 
Anne : Attention, tu n'arrêtes pas de bouger ! 
Paul : J'en ai marre ! Tu en as encore pour longtemps ? 
2 - Françoise est en train d'acheter des chaussures. 
La vendeuse : Quelle est votre pointure ? 
Françoise : 37. 
La vendeuse : Comment vous sentez-vous dans cette 
paire d'escarpins ? 
3 - Au bureau, Paul et Jeanne discutent. 
Paul : Je ne sais pas ce qu'a le patron aujourd'hui ! Il 
n'est pas de bon poil. 
Jeanne : || doit avoir des ennuis. 
4 - Jacques rentre chez lui. 
Marie : Tu n'as pas l'air content. Quelque chose qui ne 
va pas ? 
Jacques : Je viens d'avoir un petit accident mais la 
voiture est bien abimée. 


Marie : Tu roulais trop vite ? 
5 - Pendant un cours, le professeur parle du travail féminin. 
Le professeur : Entre 1976 et 1979, le taux d'activité 
pour les femmes entre 20 et 25 ans a augmenté de 
0,3%. 
6 - En classe, Pierre demande une permission. 
Pierre : Monsieur, s'il vous plait, verriez-vous un in- 
convénient à me laisser sortis à 11 h ? Je dois aller 
passer une visite médicale. 


16; 2a; 3b; 4a; 5c; 6b. 


Exercicio 2 / Diälogo 


Un speaker : Nous avons le PC. de Rosny en ligne ? 
Un journaliste : Oui. 
Le speaker : Alors, Comment se passent les départs 


pour ce pont du |" mai ? 
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Le spécialiste Bien que nous ayons conseillé aux au- Exercicio 6 
de la circulation : tomobilistes de ne pas sortir de Paris de 
16 h à 22 h, la circulation est beaucoup 
plus importante que prévu. Les pari- 
siens, malgré le mauvais temps, n'ont 
pas voulu perdre une heure. On signale 
déjà de nombreux ralentissements sur 
l'autoroute du Sud, particulièrement au 
niveau d'Orly, Un accident sur l'auto- 
route du Sud dans le sens Paris-province 


1 - Même si tu as raison, tu ne … 

2 - Si prudent qu'il soit, il … 

3 - Quoiqu'ils aient des ennuis, ils … 
4 - Bien que j'aie du travail, je … 

5 - Même si vous partez, nous … 

6 - Si tard qu'il soit, il … 


ayant provoqué un embouteillage, au ni- Exercicio 7 Exercicio 8 
veau de Tournus, nous vous conseillons 

de quitter l'autoroute à Chalon Sud et de 1-c 1 - parce que 
suivre la Nationale 7 jusqu'à Macon 2-a 2 - pour que 
Nord. Sur le reste du réseau, Circulation 2: na qd = parce que 
fluide. Au cas où vous auriez l'intention dc 4 - parce que 
de partir demain matin, suivez les con- S.à 5 - Pour que 
seils de Bison Futé et quittez Paris le plus 6-b 6 - pour que 
tôt possible : la circulation sera difficile 7-c 7 - Pour que 
de9hàith. 8-c B - parce que 


1 sim; 2 néo:; 3 sim; 4 näo; 5 sim; 6 nào. 
Exercicio 9 


As frases ?, 5 e 6 näo podem ser transformadas para a voz 

passiva. AS demais devem ficar: 

1 - Des places à l'Opéra ont été réservées par Jean. 

3 - Demain, les mesures destinées à lutter contre l'inflation 
seront annoncées par le Premier ministre. 

4 - Une nouvelle voiture Diesel est mise au point par Ci- 
troën. 

7 - Cet imprimé a été rempli par nos clients. 

B - La coupe a été remise au gagnant par le Président de la 
République. 


Exercicio 3 


As frases 1-3-5-6 estäo erradas. 


Exercicio 4 


Os conselhos contidos nas frases 4 e 5 estäo errados. 


Éxercicio 5 Exercicio 10 





1 - Si nous préparions nos valises ce soir, … 1 - condiçäo 
2 - Si vous vous en étiez aperçus, … 2 - tempo 
3 - S'il peut, … 3 - condiçäo 
4 - Situ bricolais un peu, … 4 - CAUSA 
5 - S'ils avaient été audacieux, … 5 - CAUSA 
6 - S'il obtient son prêt, … 6 - tempo 
7 - Sij'entreprends ce travail, 7 - condiçäo 
8 - S'il avait plu, … 8 - causa 


Some o nüumero de pontos obtidos em cada exercicio. À contagem mäxima 6 119 pontos. Veja agora a avaliaçäo do nümero de pontos 
que vocé conseguiu: 

de 109 a 119 pontos: 6timo de 82 a 96 pontos: razoävel 

de 97 a 108 pontos: bom de 58 a 81 pontos: suficiente 


Se vocé obteve menos de 58 pontos, aconselha-se uma revisäo mais intensa e à repetiçäo da Conversation das Unités 37, 38, 40, 
42, 43, #44, 45, 46, 49, 50, 51, 52. 


Obs.: Se nos exercicios 1 e 2 de compreensäo oral vocé obteve menos de 15 pontos, preste mais atençäo aos diälogos 8 ao Pris 
sur le vif de cada Unité. 


Se nos exercicios 3 e 4 de compreensäo escrita vocè obteve menos de 12 pontos, preste mais atençäo às leituras das Unités pares 
e réesponda sempre por escrito às perquntas relativas a essa seçäo, 
Se tiver cometido erros no Exercicio 5, reveja a Conversation 6 a Grammaire das Unités 49 e 50. 


Se tiver cometido erros no Exercicio 6, reveja a Conversation e a Grammaire das Unités 45 e 46. 
Se tiver cometido erros no Exercicio 8, revéja a Conversation e a Grammaire das Unités 37, 38, 43 e 44. 
Se tiver cometido erros no Exercicio 9, reveja a Conversalfion e a Grammaire das Unités 51 e 58. 


Se tiver cometido erros no Exercicio 10, reveja a Conversafion e a Grammaire das Unités 41, 42 e 48. 


Le coin du bricoleur, extraits remaniés de “ Le bricolage ”, CAL - Paris, 1967, p. 35, et de “ Améliorez votre intérieur ”, Gründ 
Paris, 1979, pp. 138-139, 





1) Nous commençons la lecon d'aujourd'hui 
en revoyant la signification de quelques 
panneaux de signalisation. 


2) Celui-ci est un panneau que l’on ÉCOUTEZ 
rencontre sur les routes de 
montagne. 





3) Il signale que la route risque d’être 
glhissante par temps de pluie, de neige ou de 
verglas. 





5) En effet, 1l faut éviter de freiner sur route 
mouillée ou enneigée. 


4) Dans le cas où l’on voit ce panneau, il 
faut ralentir pour éviter d’avoir à freiner 
brusquement. 





6) Sinon vous avez toutes les chances de 
faire un tête-à-queue. 





7) Par quoi commencçons-nous la leçon FÉPONDEZ 
d'aujourd'hui ? 


RÉPÉTEZ | 


8) Nous commençons la leçon d’aujourd’hui 
en revoyant la signification de quelques 
panneaux de signalisation. 


















9) Où rencontre-t-on ce type de RÉPONDEZ 
panneau ? 
_ | 
R | as] 
FX ES 

RÉPÉTEZ 

10) Celui-ci est un panneau que l’on ren- 

contre sur les routes de montagne. 





13) Que vous faut-il faire dans le cas  RÉPONDEZ 
où vous voyez ce panneau ? 





14) Dans le cas où l’on voit ce panneau, 
il faut ralentir pour éviter d’avoir à 
freiner brusquement. 


12) Il signale que la route risque d'être 
glissante par temps de pluie, de neige 
ou de verglas. 





17) Sinon que se passerait-1l ? RÉPONDEZ 





RL RÉPÉTEZ 
16) En effet, il faut éviter de freiner sur route 
mouillée ou enneigée. 


RÉPÉTEZ 


18) Sinon vous avez toutes les chances de 
faire un tête-à-queue. 
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#19) Observez ce panneau. Vous, Marie, 20) C’est un panneau d'interdiction ÉCOUTEZ 
dites-moi ce qu'il signale. de circuler pour certains 
véhicules. 


RER 


BRL ETC) 
ne TRE 


“1 =gs) 

ee a 
Er 
ÉRr 
ee T - 
Er 
Re 
Dar i 
art 


EE 
Ru 


Res 


4 
Qi 
En 


J Fe LES : 1 
mn 
Fe 


1h 

cl 
HE Es tee 
Er HE 


a 
Au 
LT ve 





21) Lesquels ? 22) Les véhicules transportant du gaz, des 
carburants, des matières inflammables, 
des explosifs, du bitume chaud. 





23) C’est tout ? 24) Non, il interdit aussi de circuler, 
certains jours, aux camions de plus 
de 3 tonnes 5. 





26) Du samedi au lundi, ou à partir de 13h 
la veille d’un jour férié, ou jusqu’à 10h 
le lendemain d’un jour férié. 





nes 
HE 


EEE 
É 


RE) 


k. 1 

ESS Les - 
ET , L Tr 

ee P- 
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27) Observez ce panneau. Vous, Marie, RÉPONDEZ 29) Lesquels ? RÉPONDEZ 
dites-moi ce qu'il signale. 











30) Les véhicules transportant du gaz, des 
carburants, des matières inflammables, 
des explosifs, du bitume chaud. 


33) De quand à quand ? RÉPONDEZ 






| 28) C’est un panneau d'interdiction de 
circuler pour certains véhicules. 





34) Du samedi au lundi, ou à partir de13h 
certains jours, aux camions de plus | la veille d’un jour férié, ou jusqu’à 10 h 
de 3 tonnes 5. le lendemain d’un jour férié. (5; 


32) Non, il interdit aussi de circuler, 









135) Puisqu’on n'arrive pas à trouver une 36) Oui, il y en a un tout près, derrière ÉCOUTEZ 
place, allons au parking. le Royal. Passe par la contre-allée. 





39) Tu sais bien que c’est un parking équipé 
de caisses automatiques. 


I ———— 
\ nn : Re ET —— 





JA 


40) C’est vrai. Je me suis déjà fait prendre 
une fois. Pourtant, il y a un panneau. 





41) Puisqu’on n'arrive pas à trouver  PÉPONDEZ) 43) Tu es sûr que nous avons assez RÉPONDEZ 
une place, allons au parking. de monnaie ? 





RÉPÉTEZ 


44) Pourquoi ? 


42) Oui, il en a un tout près, derrière 
le Royal. Passe par la contre-allée. 








45) Tu sais bien que c’est un parking PÉPONDEZ 
équipé de caisses automatiques. 





46) C’est vrai. Je me suis déjà fait prendre 
une fois. Pourtant, il y a un panneau. 





47) Pierre, qu'est-ce qui est interdit ÉCOUTEZ 
par ce panneau ? 


— 


? A ur \ sr LDRMELLEMENT INTERDIT © DE | 
| TER DANS UN TRAIN EN MARCHE | | 


\ \ | ts DNE ESTEN © COURBE 
ATTENTION AL PAC ; 






\ EN Vite 
| EN AN V'ANT “DANS LS | > VOIRE ES 
= 


48) Il est interdit formellement de prendre 
un train qui a déjà démarré. 





50) Qu'il faut faire attention à la marche 
en montant dans les voitures. 







_ 

\ LESTORELLEMENT INTERDIT DE \ 

\\MONTER DANS UN TRAIN EN MARCHE | 

\1A STATION: ESTEN COURBE re 
| 


ATTENTION A AU DAC 
(EN MON k FA S | 
\TA NT DANS LES nus | 


—— 


51) Pourquoi est-ce dangereux ? 


2 M 
—— U 


E \\ussr DNIELLENENT NE T DE | 
| [MONTER DANS UN TRAIN EN NUAGE 


\ | 
\ | Tia STATION ESTEN COURSE 
\| ATTEL ÎTION AUD Q | 
(| Ln MONTANT DEL ji TURES 

on | 
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53) Pierre, qu'est-ce qui est interdit RÉPONDEZ | 


par ce panneau ? 


54) Il est interdit formellement de prendre _ 
| un train qui a déjà démarré. 





55) Que signale-t-il encore ? RÉPONDEZ 57) Pourquoi est-ce dangereux ? RÉPONDEZ 








RÉPÊTEZ 


159) Est-ce que, par hasard, tu aurais des 60) Non. Mais tu as un distributeur ECOUTEZ 
timbres pour que Je puisse poster ma automatique. 
lettre tout de suite ? 


LR 





62) Oui, mais je sais combien de timbres je 
par avion ? dois mettre. 





63) De toutes manières, elle ne partira pas 
avant lundi. 










ne? 
LE CAPITOLE 


VOIE 


64) Maïs si, regarde, elle partira ce soir. 
Le samedi, il y a une levée à 16 h. 





[PAR AVION | 





AMEDI 164) 





67) Mais je croyais que tu voulais RÉPONDEZ 
l’expédier par avion ? 


65) Est-ce que, par hasard, tu aurais  RÉPONDEZ 
des timbres pour que je puisse poster 
ma lettre tout de suite ? 





RÉPÊTEZ 





68) Oui, mais Je sais combien de timbres 
je dois mettre. 


66) Non. Mais tu as un distributeur 
automatique. 


| 
| 
| 





69) De toutes manières, elle ne partira FÉPONDEZ 
pas avant lundi. 


| te | 





Î 8, 


A ÈS 
ke Frs: CL dl & * Æ — 
ES IR 


RÉPÉÊÉTEZ | 


70) Mais s1, regarde, elle partira ce soir. 
Le samedi, il y a une levée à 16h. 





71) Tu as vu la queue au guichet des 72) Ça ne fait rien. Les heures de train ÉCOUTEZ 
renseignements ? sont affichées sur les panneaux. 
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73) Si on veut partir à Poitiers dimanche 
dans l’après-midi... 


75) Tu parles, il s'arrête partout ! 76) Effectivement, il est direct jusqu’à 
Mais regarde, il y a celui de 13 h 54. Poitiers. 





77) Mais peut-être qu’il ne marche que les 
jours ouvrables ? 
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RÉPONDEZ | 


81) Si on veut partir à Poitiers 
dimanche dans l’après-midi... 


79) Tu as vu la queue au guichet des  RÉPONDEZ | 


renseignements ? 





RÉPÉÊTEZ 





80) Ça ne fait rien. Les heures de train 
sont affichées sur les panneaux. 
ne ee se nn RS ns, ns. SE SR RE, RS, ER. CE 
85) Mais peut-être qu'il ne marche que RÉPONDEZ 
les jours ouvrables ? 





83) Tu parles, 1l s'arrête partout ! RÉPONDEZ 
Mais regarde, il y a celui de 13 h 54, 


84) Effectivement il est direct jusqu’à 
Poitiers. : | | 
88) Quelle adresse ? ÉCOUTEZ 





[æ]87) Toi qui cherchais du papier peint à bon 
marché, tu devrais noter cette adresse. 


—_j/sccocor A ANS = 





— / 






Fr. ls SOLDECOR À Z0ANS = | 
Ë | nee, = . [1 A 
| 
| me He 
=— | | ‘ 
89) Regarde derrière toi. 
T's SOLDEGOR À BANS (= | 


T- 





“A 


—— 





Il 
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91) Par malheur, je ne peux pas v aller en 
ce moment. 





92) Mais tu as jusqu'au 20 février. 
Tu trouveras bien un petit moment. 


————— | | 
——| SOLDECOR À A LC ANS L 
L ; _ | 
Th a EST L | 
|| ‘ DER ER} } 
j À 2 La Lf {où AAr DO ER 7) = TE 


= = : 
pure 70 LE 

ss ar 
OR 







FOOT AE 
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E 
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RS 








93) Toi qui cherchais du papier peint FÉPONDEZY 95) Regarde derrière toi RÉPONDEZ 
à bon marché, tu devrais noter cette 
adresse. 
= | lscipecorAzoaws /=— | | 
NE PES ner) | = 
| ee] mu | 
| | Jean Ter 27 | ee | 
LOTT 4e PA Pompes En het | Î 
[ An ee [= 
lire eu = 
on oder 
RÉPÊTEZ RÉPÊTEZ 
96) Un réduction de 20%, c’est bon à prendre. | 





97) Par malheur, je ne peux pas y RÉPONDEZ 


aller en ce moment. 








98; Mais tu as jusqu'au 20 février. 
Tu trouveras bien un petit moment. 
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VOCABULARIO 


à bon marché 


accès 

aller 
aller-retour /masc.) 
attente 
automatique 
bitume 

boîte aux lettres 
brusquement 
camion 
carburant 

carte de visite 


contre-allée 
courbe 
définitif 
disponible 
explosif 


férié 
ferme 
formellement 


glissant 
inflammable 
interdiction 
levée 
malheur (masc.) 
marche (fem.) 
mètre carré 
ouverture 
ouvrable 
papier peint 
par malheur 


queue 
salle d'attente 
signalisation 
signification (fem.) 
station 
stationnement 
tête-à-queue 

tout le long de 
type 

veille 
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barato 


acesso 

ida 

ida-e-volta 
espera 
automätico 
betume 

caixa do correio 
bruscamente / de repente 
caminhäo 
combustivel 
cartäo de visita 


alameda lateral 
curva 
definitivo 
disponivel 
explosivo 


feriado 
fixo / estâvel / duradouro 
formalmente 


escorregadio 

inflamavel 

proibiçäo 

coleta 

infelicidade / desgraça 
degrau, movimento / marcha 
metro quadrado 

abertura 

ütil / de trabalho 

papel pintado 

infelizmente / desgraçadamente 


fila 

sala de espera 

sinalizaçäo 

significado 

estaçäo 

estacionamento 
‘“cavalo-de-pau”” / rodopio 
ao longo de 

espécie / tipo 

véspera 





ME rer Te 


in mpeg 


Verbos 
afficher 


enneiger 
enregistrer 


équiper 
freiner 
glisser 
interdire 
mesurer 
mouiller 
noter 
retarder 





afixar / pregar 


cobrir de neve 
registrar / despachar 


equipar / aparelhar 
brecar / frear 
escorregar 

proibir 

medir 

molhar 

anotar 

atrasar / adiar 


G'Dialogne HE 


Unité 55 SELSSRTE 


L'ACHAT D'UN APPARTEMENT 


M. Lafoye : Allo. Le bureau de vente du 
Richmond ? 
L'hôtesse : Qui, Qu’'y a-t-il pour votre 


Le Richmond 


service ? É 

M. Lafoye : J'ai laissé ma carte de visite | BUREAU D 
dans la boîte aux lettres mais je n'ai = EL : | | Husles jours de 5h30 à 19h 
pas encore reçu votre documentation. ALP L | : ét BUREAU DE VENTE VENTE 


L'hôtesse : Veuillez nous excuser. Je vais 
vous envoyer par la poste aujourd'hui 
même notre catalogue. 

Pouvez-vous me donner votre nom et 
votre adresse ? 

M. Lafoye : André Lafoye. Résidence 
Aramis, 22, cours Mirabeau 13100 
Aix-en-Provence. 

Mademoiselle, pouvez-vous me rappe- 
ler vos heures d'ouverture ? 

L'hôtesse : Tous les jours de 13 h 30 à 
19 h sauf le mercredi. 





l. Barxilii 


Quelques jours plus tard. 

L'hôtesse : Vous êtes intéressé par quel 
type d'appartement ? 

M. Lafoye : Un quatre pièces. 

L'hôtesse : Nous avons encore 2 quatre: 
pièces disponibles. Au 1l' étage, un 
quatre pièces de 98 m plus 16 m de 
balcons à 1.112.000 F, 

EM. Lafoye : Il y a un parking ? 

| L'hôtesse : Oui, avec chaque apparte- 

| ment, il est possible d’avoir un parking 
pour deux voitures, mais ce n'est pas 
compris dans le prix, 

M. Lafoye : À quel étage est l’autre ap- 
partement ? 
L'hôtesse : Au 2° étage ; il mesure 87,40 
m° plus 3,40 m° de balcon à 982.000 F, 

M. Lafoye : Ces prix sont fermes et défi- 
nitifs ? 

L'hôtesse : Oui, Monsieur. 

M. Lafoye : Merci, Mademoiselle, je vais 
réfléchir. 
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PROBLEMAS COM TRANSPORTE 
Na estaçäo farroviäria, a senhora Legrand espera a chegada do trem. 


Un employé : Madame, s’il vous plaît, vous avez 
un billet ? 

Mme Legrand : Non, mais je ne prends pas le 
train, je vais seulement attendre quelqu'un. 

L'employé : Je ne peux pas vous laisser passer. 
L'accès aux quais est interdit aux personnes 
non munies d’un billet. 


Na bilheteria da estaçäo ferroviäria. 


M. Roux : Un aller-retour pour Marseille, s'il 
vous plaît. 

L'employé : En seconde ou en première ? 

M. Roux : En seconde. 


Na estaçäo do metrô. 


Mme Passot : Monsieur, s’il vous plaît, pour 
aller à la gare Saint-Lazare quelle direction 
je dois prendre ? 

L'employé : Vous prenez la direction de Neuilly 
et vous changez à la Concorde. Saint-Lazare 
est à deux stations. 


Na rua. 


M. Simon : Monsieur l’agent, est-ce que je peux 
laisser ma voiture ici ? 

L'agent : Non, le stationnement est interdit 
tout le long du quai. Mais vous avez un par- 
king à 100 mètres. 


No balcäo dé recepçäo do aeroporto. 


M. Gentet : Mademoiselle, le vol 524 pour Lon- 
dres n’est pas encore annoncé ? 

L'’hôtesse : Non, il est retardé pour des raisons 
techniques. 

M. Gentet : Vers quelle heure devrait-il partir ? 

L'hôtesse : Vers 20 h, je pense. 

Mme Gentet : Alors, que fais-tu ? 

M. Gentet : Tant pis, j'enregistre tout de suite et 
je vais à la salle d’attente. Ça ne vaut pas le 
coup de repartir. 
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Exercicio 1 


Complete com a preposicäo adequada, escolhida entre as três pro- 
postas. 


1 - Vos enfants sont … bonne santé. (à la, en, dans) 

2 - Pour aller à la gare Montparnasse, passez donc 
. le boulevard Saint-Michel. (à travers, pour, 
par) 

3 - … hiver, cette route risque d'être glissante, (En, 
Par, À l”) 

4 - Je l'ai rencontrée, … hasard, 
commissions. (par, avec, en) 

5.- Ce dossier est … attente : il nous manque le 
permis de construire. (en, dans, à l’) 

6 - Il agit toujours … intérêt. (pour, par, avec) 


en faisant mes 


7 - … bonheur, il n’y avait personne dans la maison 
quand le feu a éclaté. (Dans le, Pour, Par) 
8 - … temps de brouillard, il faut allumer les phares. 


(En, Par, Pour!) 


Exercicio 2 


Complete as frases inserindo a palavra ou expressäo gramatical ade- 
quada, entre as que constam na lista abaixo (nem todas as palavras 
seräo utilizadas). 


interdit, ouvrables, combien de, revoyant, si, bouil- 
lant, à partir de, si … ne … pas, sinon, en revoyant, 
irons, beaucoup de, bouillante, glissant, allions, fé- 
riés, mouillée, de quoi, défendue, allons, bouille, 
mouillé, interdite, de quand à quand 


- Nous commençons la leçon d'aujourd'hui … 
la Révolution française. 
Nous commençons la leçon d’aujourd’hui 
en revoyant la Révolution Française. 


Il est … de fumer dans les lieux publics. 

- Attention de ne pas te brûler : l’eau est … 

… serez-vous absents ? Du 10 au 30 mai. 

- Donc nous partirons le 1° mai. Tu es sûr que ce 
train circule les jours … ? 

- … beurre mets-tu dans ta pâte à tarte ? 

Sur route …, mes pneus ne tiennent pas bien. 

- Je pensais que nous … passer par le tunnel du 
Mont Blanc. 

- Ne rentre pas tard … 

tent. 


ï 


=] 5 QT 
l 


0 
l 


ton père ne sera pas con- 


Exercicio 4 


Com a ajuda dos cartazes e da situaçäo representada nas ilustraçôes, 
indique as afirmaçôes certas e as erradas. 


1 - Ici la vitesse est li- 
mitée à 30 km/h. 





3 - Ne te gare pas ici. 


Demain, vendredi, 


c'est le marché et tu 
ne pars pas de bonne 
heure, 





INTERDICTIGN 
DE STATIONNER 






5 - Notre train part du 
quai 15. 


0à 15, À 10 





2 - Garons-nous ici, 
nous sommes tout 
près de la mairie. 





4 - Tourne à gauche, Je 
dois passer à la gare. 





6 - Il est 22 h 30, Tu 
penses que ce sera 
encore ouvert ? 

- Oui. Et si tu veux 
manger une bonne 
côte de bœuf, nous 
pouvons aller chez 
Baumann. 


:BAUMANN: 


+ BALTARD : 
ANCIENNES HALLES DE PARIS 
RUE COQUILLÈRE, 4°" 


pe 


TRES GRANDE TERRASSE D'ETÉ 


{ GRILLADES ET POISSONS | 
L_ PLATS DUJOUR | 
RS LES JOURS 
TARD M 

PEL HAE PMANE 
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LA PRÉPOSITION ‘“ PAR ” 


Pierre, qu'est-ce qui est interdit par ce pan- 
neau ? 

Il signale que la route risque d’être glissante 
par temps de pluie, de neige ou de verglas. 
Par quoi commençons-nous la leçon 
d'aujourd'hui ? 


Passe par la contre-allée ! 


Par malheur, je ne peux pas y aller en ce mo- 
ment. 


Je croyais que tu voulais expédier la lettre par 
avion. 


A preposiçäo par pode ter diversas funçôes; indicamos aqui as mais 
importantes. 


Par pode ter funçäo de: 

— agente da passiva (Le bocal a été cassé par cel enfant); 

— modo, melo, causa quando seguida do substantivo, objeto do ver- 
bo de açäo (Je l'ai su par le journal, il voyage par le train; il s'est 
imposé par son intelligence), 


— indicar um lugar através do qual 5e passa (Nous irons en vaitu- 
re par Tours et Vierzon, il passe par son bureau); 


— indicar o momento, o tempo no qual se efetua a açäo Par mau- 
vais temps, que pouvons-nous faire? Par temps de brouillard, il 
est préférable de ne pas sortir). 

À preposiçäo par introduz também locuçôes do tipo: par bonheur, par 


malheur, par hasard, par exemple, par écrit etc., que têm valor adr- 
verbial. 


VAMOS REPASSAR 


DONNER DES INFORMATIONS SUR DES FAITS 


Revendo o que jà aprendemos em outras unidades, principalmente 
nas seçôes Pris sur le vif e com base no que foi sugerido nesta Uni- 
té, reflitamos a raspeito desta funçäo comunicativa. Para dar infor- 
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maçäo sobre um lato ou evento podemos enunciä-la como: 


— verdadeiro: por intermédio de uma oraçäo afirmativa, como: Celui- 
ci est un panneau que l'on rencontre sur les routes de monta- 
gne. Paul est en train d'arriver. 


— falso: por intermédio de uma oraçäo negativa: Paul n'est pas parti. 


— necessério: com expressôes do tipo: En effet, il faut éviter de freiner 
sur route mouillée ou enneigée. 


— verdadeiro e falso: exprimindo insisténcia, énfase: Tu sais bien 


que c'est un parking équipé de caisses automatiques. 


— certo:em frases do tipo: Effectivement ce train est direct jusqu'à 
Poitiers; e com expressôes tais como: / est certain / sûr / évi- 
dent...: sans aucun doute: de toute évidence; je vois que... 


— aparente: frases como: Tu n'as pas l'air contente. 


— provävel: por exemplo: f/ semble bien que Marie soit reçue. Mais 
peut-être que ce train ne marche que les jours ouvrables. 


— possivel: como por exemplo: {est passible que je vienne ce sair. 
I! me semble que tu pourrais être embauché. 


— improvävel: veja como exemplo à expressäo: /f y a peu de chan- 
ces qu'elle soit embauchée. 


— impossivel: em frases do tipo: / est impossible que Arrabal 
gagne la course. il n'y a aucune chance pour que Arrabal gagne 
la Course. 


TABELA DE CORREÇAO DOS EXERCICIOS 


Exercicio 1 Exercicio 2 Exercicio 3 
1 - interdit 

2 - bouillante 

3 - En 3 - De quand à quand 
4 - par 4 - fériés 

5 -en - Combien de 

6 - par - mouillée 

7 - Par - allions 

8 - Par - sinon 


1 - sim 
2 - näo 
3 - sim 
4 - näo 
5 - nâo 
6 - sim 


1 - en 
2 - par 





Æ] 1) Alors, Monsieur, finalement Paris aura 2) Oui, jusqu'ici Paris, contrairement à ROGUE 
son festival de jazz ? de nombreuses grandes villes, n'avait 
aucune manifestation importante de jazz. 
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4) Oui, et ce sera une des plus intéressantes 
manifestations artistiques de l’automne. 
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5) Je crois savoir que vous avez fait de 6) En effet, nous avons confié l’organisation 
gros efforts pour l’organisation de ce technique à André Francis, un de nos 
festival ? meilleurs experts en Jazz. 
V— 
[1 
| 
| ON 
UN Ki 1 





7) Je suppose que vous avez invité les plus 8) Oui, nous avons prévu de faire venir des 
grands noms du jazz ? orchestres très connus, comme ceux de 
Gillespie, de Grapelli, de Woods, de Bolling, 
etc... 
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9) Le succès est déjà assuré. La location est 10) Non, elle n’ouvrira qu’en septembre, mais 
déjà ouverte ? l’on peut se renseigner au Théâtre de la 
Ville et au Théâtre Présent. 











El À ff | 
a 


/ UP lseremare 


12) Non, nous avons voulu offrir au public des 
occasions de rencontres et des projections 
très intéressantes sur l’histoire du jazz. 


13) Alors, Monsieur, finalement Paris FÉPONDEZY 35) Cette lacune vient d’être comblée ? RÉPONDEZ 
aura son festival de jazz ? 


— | vers | 
14) Oui, jusqu'ici Paris, contrairement à de 

nombreuses grandes villes, n'avait 
aucune manifestation importante de jazz. 
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manifestations artistiques de l'automne. 


RÉPÉTEZ | 


| | 16) Oui, et ce sera une des plus intéressantes | 


19) Je suppose que vous avez invité les RÉPONDEZ 


17) Je crois savoir que vous avez fait  RÉPONDEZ 
plus grands noms du jazz ? 


de gros efforts pour l’organisation de ce | 
festival? —___ 5 — | 
RÉPÉTEZ | 

S | 20) Oui, nous avons équ de faire venir des 

[18 En effet, nous avons confié l'organi- orchestres très connus, comme ceux de 


sation technique à André Francis, un de | Gillespie, de Grapelli, de Woods, | 








RÉPÉÊTEZ 


nos meilleurs experts en a Jas, de Bolling, etc. 









21) Le succès est déjà assuré. RÉPONDEZ à 23) Maïs il n’y aura que des concerts ? RÉPONDEZ 
La location est déja < ouverte ? | 
. Dm A 
gl f— + A _—. a À 
| INT. TS A Lg: 
RÉPÉTEZ En ER per 






24) Non, nous avons voulu offrir au public 
des occasions de rencontres et des 
projections très mtéressantes sur 
l'histoire du jazz. 






2) Non, elle n’ouvrira qu’en septembre, mais | 
l'on peut se renseigner au Théâtre de la 
Ville et au Théâtre Présent. 


RÉPÊTEZ | 













Jusqu'au 31 juillet prochain des interdictions 
de circuler et de stationner sont appliquées 
chaque soir dans le 4e arrondissement en raison 
du festival du Marais*. 

Ceci notamment dans les rues des 
Francs-Bourgeois, de Sévigné, place du Marché 
Sainte-Catherine, rue Caron, rue d'Ormesson 
et rue de Jarente. 

En outre, des restrictions de circulation sont 
appliquées dans le secteur de l'Hôtel de Ville, 
rue de la Tâcherie et avenue Victoria, Elles ne / 
dureront que jusqu'en septembre. f 


a 
F 


* Bairro de Paris onde, entre os séculos XVI e XVII, foram construidos 
muitos paläcios belissimos. 





26) Pierre, tu as entendu ? 27) Quoi ? PRES 





à D 
À 
fa | 





28) Les interdictions de circuler et de 29) Ça ne nous concerne pas ! 
stationner dans le Marais et dans le 
quartier de l’Hôtel de Ville. 





30) Comment ça ne nous concerne pas ? Tu as 
décidé de ne pas aller au théâtre ce soir ? 






_- 


Ts & 









33) On ira à pied. Ça ne nous fera pas de 
mal. 


34) Je pensais au contraire qu’on pourrait 35) Mais tu n’as pas entendu ? Elle est 
aller en voiture jusqu’à la rue Caron. interdite aux voitures. 
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36) La rue d’Ormesson aussi ? 37) Oui. Tout le quartier est zone piétonnière. 
Il n’y a pas d’autre solution que d'y | 
aller à pied. | 





Complete o diälogo fazendo o papel de Pierre. Verifique suas respostas ouvindo a fita cassete. 


[] 38) Pierre, tu as RÉPONDEZ | 39) Les interdictions RÉPONDEZ & 40) Comment ça ne  RÉPONDEZ } 


entendu ? de circuler et de station- nous concerne pas ? 
ner dans le Marais et dans | Tu as décidé de ne pas 
le quartier de l'Hôtel de aller au théâtre ce soir ? 


Ville. 





41) On ne pourra se RÉPONDEZN 42) Je pensais au RÉPONDEZ À 43) La rue d'OrmessonfÉPONDEZ x 
garer nulle part. contraire qu'on pourrait aussi ? 
aller en voiture jusqu'à la 


rue Caron. 


+ "ET, 






















[sd] 44) On parle beaucoup de réformes des rythmes 
scolaires, Depuis quelques années, certaines 
écoles, surtout dans les grandes villes, ferment 
le vendredi soir pour ne rouvrir que le lundi 
matin. Ceci pour permettre aux élèves et aux 
parents de partir en week-end : vous vous sou- 
venez tous que de nombreuses demandes en ce 
sens avaient été faites au Ministère de l'Edu- 
cation. Pourtant dès le début, ces mesures 

n'ont pas fait l'unanimité. Les spécialistes de 

l'enfant ont toujours dénoncé cette rupture 
brutale de la semaine scolaire qui ne corres- 
pond pas au rythme biologique de l'adolescent, 
ainsi que le retour, le lundi, d'élèves fatigués 
par les déplacements automobiles et Îles 
rentrées tardives, la veille, à leur domicile. 
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45) Comme vous venez de l’entendre, le 46) Effectivement des questions sur ÉCOUTEZ 
problème du congé scolaire du samedi se ce suJet ont été posées au Sénat 
pose à nouveau. récemment. 





47) Vous qui êtes enseignante, pensez-vous 48) Je ne peux que le reconnaître : 
que la rupture du week-end soit néfaste le lundi matin, la plupart des élèves 
aux élèves ? dorment. 





49) Je n’en doute pas. Pourtant, il est 50) C’est vrai aussi. Le samedi, les pères 
normal de permettre aux familles de se ont la possibilité de profiter de leurs 
retrouver. enfants. 


SAMEDI 





52) Il faudrait que les parents soient assez 
raisonnables pour passer leur week-end à 
la maison avec leurs enfants. 








53) Mais quand on a passé une semaine en ville, 54) Je n’en doute pas, mais alors il faudrait 
on a envie de partir, non ? rentrer de bonne heure. 
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55) Alors selon vous, c’est une éducation des 56) Voilà. C'est exactement ce que je pense : 
parents qu'il faudrait faire ? il ne faut pas oublier que les enfants 


sont plus vulnérables que les adultes. 





Complete o diälogo fazendo © papel do professor. Verifique suas respostas ouvindo a fita cassete. 

















] 57) Comme vous RÉPONDEZ À 58) Vous qui êtes RÉPONDEZ À 59) Je n’en doute pas. RÉPONDEZ | 
venez de l'entendre, le enseignante, pensez vous Pourtant, il-est normal de 
problème du congé que la rupture du week-end permettre aux familles de 
scolaire du samedi se soit néfaste aux élèves ? se retrouver. 
pose à nouveau. | 

SAME CE RS 
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60) Alors comment  RÉPONDEZS 61) Mais quandona RÉPONDEZN 62) Alors selon vous, RÉPONDEZ N 
concilier les deux ? 


passé une semaine en c’est une éducation des 
ville, on a envie de partir, parents qu’il faudrait 


non ? | faire ? | 
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63) 


L'Opéra de Pékin au Palais des Congrès | 


Spectacle lyrique et chorégraphique alliant 
l'opéra, la danse, la comédie, le mime, l’acro- 
batie et la musique, l'Opéra de Pékin revient à 
Paris après seize ans d'absence : c'est un grand 
retour vers l'art traditionnel. Il présente trois 
programmes différents tirés d'un répertoire qui 
ne compte pas moins de mille pièces classiques 
adaptées pour la plupart de romans à thème 
historique, contes populaires, mythes et légen- 
des. C'est un des plus beaux spectacles au 
monde où le maquillage et les costumes ont 
bien plus d'importance que le décor. 


64) Françoise, crois-tu que ça vaille* la 
peine d'aller voir l'Opéra de Pékin ? 





66) D'accord, je ne doute pas que ce soit 67) Ça m'étonnerait. C’est avant tout un 
un spectacle exceptionnel, mais on ne spectacle de musique, de danse et de 
comprendra rien. mime. 


69) Evidemment. Je suis convaincue que le 
maquillage et les costumes sont plus 
importants que le texte. 


* Faille: subjuntivo presente da verbo valair. F1 
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ÉCOUTEZ 





















ÉCOUTEZ 


Complete o diälogo fazendo o papel de Françoise. Verifique suas respostas ouvindo a fita cassete. 


70) Françoise, RÉPONDEZ Q 73) D'’accord,jene  FÉPONDEZQ 72) Alors tu penses  RÉPONDEZ 
crois-tu que ça vaille doute pas que ce soit un qu'on pourra suivre ? 
la peine d’aller voir spectacle exceptionnel, 
p 


l'Opéra de Pékin ? 


mais on ne comprendra 








| rien. 





complexe complexo 
comptoir balcäo 
conte conto 
crème à raser creme para barbear 
ÉTAT TT | ins me 
In collage ecolagem 
| nité 86111 EE déc nds 
déplacement deslocamento / transferéncia 
déroulement desenvolvimento 
descente descida 
dimension dimensäo 
VOCABULARIO dossier espaldar 
durée duraçäo 
acrobatie acrobacia échec fracasso / revés 
adolescent adolescente 
aérateur ventilador écouteur fone de ouvido 
aérien aéreo éducation educaçäo 
ainsi que assim como effet personnel objeto de uso pessoal 
à l'arrière de atrâs / na parte de träs en dehors de fora de 
en outre além disso / além do mais 
à l'avant de adiante / na parte da frente équipement equipamento / aparelhagem 
alcoolisé alcoolizado escale escala 
aliment alimento étiquette etiqueta / rôtulo 
annulation anulaçäo gracieusement gratuito / graciosamente 
arme arma halte intérrupçäo / parada 
berceau berço hamac fmasc.) rede 
biberon mamadeira historique historico 
bienvenue boas-vindas / bem-vindo hors fora / exceto 
brutal violento / brutal illustré ilustrado 
cabine cabine imperfection imperfeiçäo 
cendrier cinzeiro jusqu'ici até agora 
chorégraphique coreogräfico lacune lacuna 
ci-dessous abaixo législation legislaçäo 
cigare charuto location aluguel 
ciseaux (Mnasc.) tesoura long-courrier longa-distäncia 
classique clässico lors de por ocasiäo de 
commande f/em.) comando lyrique lirico 
confort conforto mal de l'air mal-estar (enjôo) da altitude 
congé (MASC.) licença / feriado maquillage maquilagem 
mécanique mecänico 
congrès congresso mime mimico 
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mythe 
néfaste 
notamment 


nul 

nulle part 
observation 
outre 

passager 
piétonnier 
pochette (fem.) 
populaire 
poussoir 
pratique 
précieux 
projection 
proximité 
quelconque 
raisonnable 
rasoir 
récemment 
reconfirmation 
rédaction 
réglementation 
rencontre (fem.) 
rentrée 
répertoire 
rupture 
rythme 
savonnette 
sigle 

soit … soit 
soute (fem.) 
suggestion 
tarif /masc.) 
taxe 

toutefois 
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mito 
nefasto / prejudicial 
especialmente / particularmente 


nenhum 

em nenhum outro lugar 
observaçäo 

além de 

passageiro 

reservado para pedestres 
bolsinho / porta-objetos 
popular 

botäo môvel 

comodo / prâtico 
precioso 

projeçäo 

proximidade 

qualquer 

ajuizado / razoävel 
barbeador 
recentemente 
reconfirmaçäo 

redaçäo 

regulamento 

encontro 

volta / retorno 
repertorio 

interrupçäo / ruptura 
ritmo 

sabonete 

simbolo 

OU... Ou 
compartimento de bagagens 
sugestäo 

tarifa 

taxa / Imposto 

no entanto 
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traditionnel 
tranchant 
unanimité 
vacant 

veille 

vigueur (/em.) 
vulnérable 
zone 


Verbos 


adapter 
allier 
attribuer 
combler 


concilier 
dénoncer 
divertir 
effectuer 
efforcer (s’) 
étiqueter 
excéder 
faciliter 
fournir 
imposer 
ncliner 
raser 
reconfirmer 
remédier 
rouvrir 
trancher 


Participio passado 


offert (part. pass. 


de offrir) 
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tradicional 
cortante 
unanimidade 
vago / disponivel 
véspera 

vigor 

vulnerävel 

zona 


adaptar 

aliar / unir / combinar 
atribuir 

preencher / encher / satisfazer 


conciliar 

denunciar 

distrair / divertir 
efetuar 

esforçar(-se) 
etiquetar / colocar etiqueta 
ultrapassar / exceder 
facilitar 

fornecer / conseguir 
impor 

inclinar 

barbear 

réconfirmar 

corrigir / remediar 
reabrir 

Cortar 


oferecido 
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Bon voyage 








Nous vous présentons ci-dessous des informations pratiques sur votre voyage 


_" (nstallez-vous confortablement wmmm 


Votre siège et son équipement 

À portée de la main, sur votre fauteuil ou à 

proximité immédiate, vous disposez ; 

- d'un bouton poussoir qui vous permet 
d'incliner le dossier de votre siège : 

- d'un cendrier pour fumeur : 

- d'une commande de lumière 
duelle ; 

- d'un appel “ hôtesse "; 

- d'un aérateur réglable. 

« Sur les vols long-courriers, une prise 

d'écouteurs est installée sur votre fauteuil. 

N'hésitez pas à signaler les imperfections 

d'un équipement qui est destiné à votre 


indivi- 


Votre bagage de cabine 

Avant de vous asseoir, VOUS avez pensé à 
ranger votre bagage de cabine et vos vé- 
tements dans le compartiment situé 
au-dessus de votre siége. Vous pouvez 
également mettre votre bagage de cabine 
sous le siège devant vous, bagages et ef- 
fets personnels restent ainsi sous votre 
survéillance pendant toute la durée de 
votre voyage. 


confort à bord. Le personnel de cabine 
s'efforcera d'y remédier, ou notera votre 
observation pour signaler la réparation à 
effectuer, 

“ Vous trouverez dans la pochette du 
fauteuil, devant vous, les consignes de 
sécurité et un petit sac en papier (pour 
l'éventuel mal de l'air….). 

= Sivotre vol comporte des escales : nous 
vous demandons de conserver la même 
place jusqu'à là fin du voyage, car les 
sièges laissés vacants peuvent étre, en 
cours de route, attribués à de nouveaux 
voyageurs. 


Sachez* choisir votre bagage de cabine : 
ses dimensions totales ne doivent pas 
excéder 110 cm (somme des trois dimen- 
SIONS : 55 + 35 + 20 cm par exemple). 
Dans votre intérêt, nous vous demandons 
de n'emporter qu'un seul bagage de cabi- 
ne et de n'y rien mettre qui puisse vous 
étre retiré lors de contrôles de sécurité 
(ciseaux, objets tranchants, armes ou tous 
objets y ressemblant). 





Zones fumeurs/non-fumeurs 
Attention, vous ne pouvez pas 
fumer si vous vous trouvez 
dans une zone où les sièges 
portent le sigle bien connu. 
C'est une zone ‘“ non-fu- 
meurs ” exigée par la législa- 
tion française à bord des 
avions. Nous vous rappelons 
qu'il est interdit de fumer dans 
les toilettes et pendant vos dé- 
placements en cabine. Ailleurs, 
vous pouvez fumer, sauf pen- 
dant le décollage et l'atterris- 
sage. Nous vous recomman- 
dons cependant d'éviter la pipe 
et le cigare. 


Vos bagages de soute 

Prenez des valises solides ét n'oubliez pas 
de les fermer à clé. Les différents modèles 
de bagages se ressemblent beaucoup : 
donnez une identité aux vôtres en fixant 
une étiquette à l'intérieur et à l'extérieur. 


* Sachez: imperativo do verbo savoir. 
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RER EE Pendant le vol PSS ARE ON URSS 


Boissons et repas 

Les services des repas et boissons sont 
prévus en fonction de la longueur de l'é- 
tape et de l'horaire. 

En |" classe ainsi qu'en classe Affaires, 
toutes les boissons sont offertes gracieu- 
sement. 

En classe Economique, les boissons al- 
coolisées sont payantes. Si vous le dési- 
rez, on pourra vous apporter des boissons 
en dehors des services prévus, sauf natu- 
rellement pendant le décollage et l'atter- 
rissage. 

Sur certains vols long-courriers, en classe 
Affaires et en classe Economique, des 
boissons non alcoolisées sont mises à 
votre disposition à l'avant et à l'arrière de 
la cabine. 


Les enfants 


Votre bébé pourra être installé en cours de 
vol dans un hamac ou dans un berceau. 
Mais au moment du décollage et de l'at- 
terrissage vous devrez reprendre l'enfant 
SUr VOS genoux. 

Si vous le désirez, l'hôtesse pourra ré- 
chauffer un biberon, proposer des ali- 
ments pour bébés et mettre à la disposi- 
tion des plus grands, des bonbons, des 
illustrés et des jeux qui les occuperont 
agréablement. 


Les achats à bord 

Pendant votre voyage, vous aurez géné- 
ralément là possibilité d'acheter des arti- 
cles à des prix hors taxes. La liste et le tarif 
de ces articles figurent dans ce magazine. 
Vous pourrez ainsi vous procurer des al- 
cools, des tabacs, des eaux de toilette, et 
également, sur les vols long-courriers, des 
parfums et des Articles de Paris. Toute- 
fois, les volumes à bord étant limités, cer- 
tains articles risquent de ne pas être dis- 
ponibles en permanence. 


Pour vous divertir 

Nous mettons à votre disposition, à bord 
de nos avions, un choix de journaux et de 
revues et, notamment sur les long-cour- 
riers, des jeux de cartes, jeux d'échecs, 
etc. 

Nous vous rappelons que vous pouvez 
écouter la musique de votre choix ou la 


bande sonore du film qui sera éventuelle- 


ment projeté. 

En | classe et en classe Affaires, les 
écouteurs vous seront remis gracieuse- 
ment. En classe Economique, la régle- 
mentation en vigueur nous impose de les 
louer. 

Si par hasard, vous souhaitez ne pas être 
dérangé pendant le voyage signalez-le à 
l'hôtesse. 


Tarif de location d'écouteurs : 

15 F à bord des B 747 et B 707 long-cour- 
riers (programmes de cinéma et musique). 
5 F à bord des Airbus long-courriers (pro- 
gramme de musique uniquement). 


Pour votre tollette 


Vous trouverez dans les toilettes, savon- 
nettes, serviettes, eau de toilette et une 
prise de courant de 115 volts. Sur les 
long-courriers, rasoirs mécaniques et 
crème à raser vous seront offerts sur 
simple demande. 


Si vous désirez un renseignement 


Le personnel de cabine sera toujours 
heureux de vous fournir des informations 
que vous désirez : ainsi il vous réenseigne- 
ra utilement sur le déroulement de votre 
voyage, les escales, les horaires et les 
correspondances. 


La carte de suggestions 


Les quelques minutas que vous consa- 
crerez à la rédaction de ce document nous 
permettront de modifier ou d'améliorer 
notre service. 

N'hésitez pas à le remplir et à le faire par- 
venir à la Direction générale, soit en le 
postant, soit en le remettant directement à 
l'hôtesse. 


PR EME A votre arrivée à Paris PARENT 


Un service de cars Air France est à votre 
disposition à Paris-Charles de Gaulle 
(Portes 34 et 36, Niveau “ Arrivée ") et à 
Orly Sud (Porte K) pour vous transporter 
rapidement dans la capitale. 

Le montant du transport doit être réglé en 
Francs Français. 

Les départs ont lieu toutes les 15 minutes. 


Invalides 





Durée : 

“ De Paris-Charles de Gaulle au Terminal 
Maillot : 30 minutes environ. 

= De Orly Sud au Terminal Invalides : 40 
minutes environ. 

(Vous pouvez également utiliser les ser- 
vices Roissy-Rail et Orly-Rail pour vous 
rendre à Paris.) 


Un ami précieux : 

le “ Service Bienvenue ” Air France 

Dans nos principales agences en France 
et à l'étranger, vous trouverez ce service 
destiné à répondre aux questions de nos 
passagers. 

Interrogez les agents du “ Service Bien- 
venue ”, si vous voulez connaître une 
adresse de restaurant ou un programme 
de spectacle, le prix d'une excursion ou 
d'une location d'auto. |ls ont réponse à 
tout ou presque et faciliteront votre séjour. 


Si vous devez prendre un avion 

enc nce 

Dès votre descente d'avion présen- 
tez-vous au comptoir “ Correspondan- 
ces “ d'Air France. 

Que vous repartiez de Paris-Charles de 
Gaulle, d'Orly Sud ou d'Orly Quest, nos 
agents vous assisteront ; si vos bagages 
sont bien enregistrés et étiquetés jusqu'à 
votre destination finale, ne vous en 
préoccupez pas. 


Près du terminal Maillot : 

l'Hôtel Méridien 

81, boulevard Gouvion-Saint-Cyr, 75017 
Paris. 

Tél. : 758.12.30. 

C'est l'un des hôtels les mieux situés dans 
Paris : proche des Champs-Élysées, entre 
le Centre d'affaires de la Défense et l'Arc 
de Triomphe, en face du Palais des 
Congrès et du terminal Air France. 

C'est un complexe hôtelier qui sait rece- 
voir tout à la fois les touristes, les hommes 
d'affaires, les congressistes. Les réserva- 
tions se font auprès des Agences de 
voyages ou votre Agence Air France ainsi 
que dans tous les hôtels de la chaîne. 


Pour préparer vos voyages 

Notre “ Guide du Voyageur Aérien "” édité 
en français et en anglais est à votre dis- 
position dans nos Agences. || vous sera 
remis gratuitement. 


La recontfirmation de votre réservation 


Dans certains cas, si vous interrompez 
votre voyage plus de 72 heures (3 jours) 
en un point quelconque du parcours, vous 
devez reconfirmer votre réservation en 
prenant contact avec le bureau de notre 
Compagnie. 

L'absence de reconfirmation provoquera 
l'annulation automatique de votre réser- 
vation et de toute la suite de votre voyage. 


Exercicio 1 


Responda às perguntas, assinalando com um X a resposta correta, 
dentre as trés prapostas. 


1 - Dans un avion Air France on peut fumer 
a) toujours, même pendant le décollage et l’at- 
terrissage 
b) seulement dans certaines parties de l'avion 
c) quand on quitte sa place pour aller aux toi- 
lettes 
2 - D'après la lecture, on comprend que 
a) les bagages de cabine ne sont pas contrôlés 
b) vous pouvez emporter autant de bagages de 
cabine que vous voulez 
c) les bagages de cabine subissent un contrôle 
sévère pour qu'il n'y ait pas dans l'avion 
d'objets dangereux 
3 - En classe Economique 
a) vous ne payez aucune boisson 
b) si un voyageur veut du vin, de la bière ou du 
whisky, il doit payer sa consommation 
c) on ne sert aucune consommation gratulte- 
ment 
4 - En I" classe et en classe Affaires 
a) des écouteurs sont toujours à votre disposi- 
tion 
b) ainsi qu’en classe Economique, vous devez 
payer vos écouteurs 
c) iln’y a pas besoin d’écouteurs : dans l'avion, 
il y a de la musique, tout le long du voyage 
Exercicio 2 


Diga se as afirmaçôües säo verdadeiras ou falsas. 


VERDADEIRO FALSO 


Air France vous conseille de : 


] 


ro 


- Signaler par écrit les 
imperfections du service et de 
l'équipement ; 

- prendre connaissance des 
consignes de sécurité ; 

- changer de place après 
une escale ; 

- ne pas fumer si possible pendant 
toute la durée du vol ; 

- n'avoir avec vous à bord qu'un 
seul bagage à main ; 

- laisser vos bagages ouverts de 
sorte que l’on puisse voir à qui il 
appartient ; 

- garder sur vos genoux vos 
enfants jusqu'à l’arrivée ; 

- prévenir l'hôtesse au cas 
où vous ne voulez pas 
que l’on vous dérange ; 


- remplir la carte de suggestion ; 
reconfirmer votre 

réservation après une halte de 
plus de 3 jours. 
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Exercicio 3 


Escreva o que a Air France oferece, durante o vôo, às pessoas que 
viajam na 1." classe e às que utilizam a classe turistica. Além disso, 
indique se esses serviços so grafuitos OU Pagos. 


Aux voyageurs de I" Aux voyageurs de classe 
classe Air France offre : Economique Air France 


offre : 
l - un service de repas 


gratuit en fonction de la 1 - un service de repas 
longueur de l’étape et de gratuit en fonction de la 
sean ms longueur de l'étape et de 
I ue TO rss eux 
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Exercicio 4 


Apôs completar as frases abaixo, escreva a quem vocé deve recor- 

rer nos seqguintes Casos. 

1 - Si vous voulez avoir des adresses de restaurants, 
hôtels, cinémas ou de théâtres, vous vous 
adressez … 

2 - Si vous devez prendre un avion en correspon- 
dance, vous devez … 

3 - Si vous voulez réserver une chambre d'hôtel, 
vous pouvez vous adresser … 
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POSSIVEL - IMPOSSIVEL - INDISPENSAVEL 
No aviäo. 


Mme Garnier : Mademoiselle, vous serait-il 
possible de faire réchauffer le biberon de mon 
bébé, s'il vous plaît ? 

L'hôtesse : Mais bien sûr, Madame, tout de 
suite. Avez-vous besoin d'autre chose ? 

Mme Garnier : Non, merci. 


O'senhor Cottuin teletona ao Theatre de la Ville 






























ME Cottn : Abo, le Pheatre de la Ville ? 

L'emplovée : Oui. 

M, Cottin : Je voudrais réserver des places pour 
le festival de Jazz de novembre prochain. 

L’employée : C’est impossible pour l'instant. La 
location commencera seulement le 1' sep- 
tembre. Mais je vous conseille de ne pas trop 
attendre. Nous prévoyons que toutes les 

7 places seront louées dès la première semaine. 

#4 \ M. Cottin : Est-il possible de louer par corres- 

Œl pondance ? 

L'employée : Non, on ne peut louer qu'en se 

présentant à la location. 
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Um jornalista entrevista um professor a respeito do problema do ‘‘s4- 
bado livre”. 


Un professeur : Maïs est-ce Vraiment indispen- 
sable d'établir une réglementation valable 
pour toute l’année et pour toutes les ré- 
glons ? 

Un journaliste : Pourriez-vous préciser votre 
idée ? Ê 

Le professeur : Par exemple, dans les régions où 
l’on fait du ski, les élèves pourraient ne pas 
avoir classe le samedi matin, pendant l'hiver. 
Par contre dans la région parisienne, les 
écoles pourraient fermer le samedi matin au 


L_ __— à 


printemps. 
Le journaliste : C’est une très bonne idée qui 
mériterait d'être étudiée. d 


U 7 
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3 - Avant de s'asseoir, il 4 - Il doit attacher sa 
doit mettre son ba- ceinture de sécurité. 
gage de cabine et ses ; 
vêtements dans le 
compartiment au- 
dessus de son siège. 





Exercicio 1 


Transforme as seguintes frases afirmativas em negativas. 


- Fermez la porte. 
Ne fermez pas la porte. 








1 - Fermez la porte. 

2 - Il y a seulement une solution. | | .. DE | 
3 - Téléphoner le matin. 5 - Il devrait appeler 6 - Il aurait intérêt à 
4 - Fumez avant le décollage. l’hôtesse pour lui lire les consignes de 
5 - Traverser les voies. signaler que sa sécurité. 

6 - Il faut seulement un bagage de cabine. . commande de lu- 

7 - Nous avons seulement une place de libre. miére individuelle 

8 - Jetez vos papiers par terre. ne marche pas. 

Exercicio 2 


Responda às perguntas, completando como no exemplo. 
- C’est un beau spectacle ? 
… que j'aie vus. 
Oui, c’est un des plus beaux spectacles que 


j'aie vus. 

1 - C’est un beau spectacle ? .… que j'aie vus. 

2 - Ça a été un voyage confortable ? … que j'aie 
faits. 

3 - C'est une belle chanson ? … que j'aie entendues. 

4 - C'est un livre passionnant ? … que j'aie lus. 

» - C'est une Journée froide ! … que nous ayons eues 
ce mois-ci. 

6 - C’est une personne sympathique ? … que j'aie 
rencontrées. 

Exercicio 3 


LA COMPARAISON : LE SUPERLATIF 


Nous avons confié l’organisation à un de nos 
meilleurs experts. 


© que o senhor Cottin deve fazer antes de o aviäo levantar vo? Dé 
sua sugestäo, colocando na ordem adequada as frases a sequir (pa- 
ra resolver este exercicio consulte o texto da leitura). 


1 - Dès qu'il est assis, il 2 - Il doit penser à C’est un beau spectacle ? 


peut régler l’aéra- éteindre sa ciga- Oui, c'est un des plus beaux spectacles que 
teur et incliner son rette. j aie vus. 
siège. Nous avons prévu de faire venir des orchestres 


très connus. 


Il faudrait que les parents soient assez rai- 
sonnables pour passer leur week-end à la mai- 
son avec leurs enfants. 


C’est un des hôtels les mieux situés dans 
Paris. 
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© superlatif (superlativa) é formado pelo conjunto de um advérbio de 
intensidade ftrès, extrêmement, bien, fort, tout, assez, plus, moins) 
e um adjetivo ou outro advérbio. 
Os advérbios très, extrêmement, bien, fort, tout, assez säo usados 
para conferir forte intensidade fsuperlatif absolu} à qualidade expressa 
pelo adjetivo (ou pelo advérbio). 


Pierre est très sympathique, (Pierre 6 muito simpâtico, é simpaticis- 
simo.} La Renault roule très vite. (A Renault corre muito.) 


Os advérbios ous 8 moins sä0 usados precedidos ao artigo definido 
fle plus. de, l& moins... de) ou no contexto un des + adj. plural + 
subst. plural jun des plus, un des mains...) para exprimir a quali- 
dade em grau maior ou menor em relaçäo a outras pessoas ou coi- 
sas da mesma natureza (superlatif relatif}: 


Paul est le plus / le mains sympathique de tes amis. 
Paul est un des amis les plus sympathiques que j'aie eus. 
C'est un des films les plus passionnants que j'aie vus. 


Note-se que em francës, coma em português, alguns adjetivos for- 


mam o superlativo de maneira irregular, como 8 o caso do adjelivo 
bon (superlativo = meilleur). 


LA NÉGATION 


Tu as décidé de ne pas aller au théâtre ce soir ? 






On ne pourra se garer nulle part. 


Jusqu'ici Paris n’avait aucune manifestation 
importante de jazz. 


La location n’ouvrira qu’en septembre. 


Como pode-se observar no quadro acima: 


— uma oraçäo subordinada com o verbo no infinitivo torna-se nega- 
tiva quando este vier precedido de ne pas; 
— à negaçäo pas é suprimida: 


a) Quando o complemento verbal contém um adjetivo determinati- 
vo negativo (aucun, nul) au um pronome negalivo (personne, rien): 


Exemplos: Je n'attends personne, (Näo espero ninguém.) 
Je ne vois rien. (Näo vejo nada.) 
Elle n'a fait aucun effort. (Ela näo fez nenhum esforço.) 


b) Na locuçäo ne. que tendo significado restritivo. 
Exemplo: ll! ne restera que trois jours. (Ele s6 ficaré três dias.) 


No que diz respeito ao caso b) observe o seqguinte: 

1) {n'y a qu'une solution. 

2) n'y a pas qu'une solution. 

Que diferença hé entre as duas frases? Ambas 540 aceitäveis? 
Na frase 1, tendo ne. que significado restritivo, afirma-5e que ‘‘näo 
hâ senäo uma soluçäo; existe somente esta, näo hàâ alternativa”. 
Na frase 2, ao conträrio, a lacuçäo ne... pas que exprime uma apre- 
ciaçäo, uma avaliaçäo à respeito de um enunciado négativo; na fra- 
se 2 afirma-se que ‘‘näo hé uma ünica soluçäo, pode haver outras” 
ou entäo, como nesta frase: {n'y a pas d'autre solution que d'y aller 
a pied, que entre as soluçües possiveis, 6 restou uma. Assim a frase: 
3) Pierre n'a lu qu'un roman de Camus 

diferencia-se de 

4) Paul n'a pas lu qu'un roman de Camus 

porque a frase 3 nos informa que Pierre leu somente um romance 
de Camus; enquanto a frase 4 nos diz que Paul näo leu somente um 
mas vârios romances de Camus. 
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TABELA DE CORREÇÂO DOS EXERCICIOS 
DA LEITURA 









Exercicio 1 


1b;:2c;3b; 4 a. 


Exercicio 2 














1 verdadeiro: 2 verdadeiro; 3 falso; 4 falso; 5 verdadairo;: 6 
falso; 7 falso; 8 verdadeiro: 9 verdadeiro; 10 verdadeiro. 


Exercicio 3 


l' classe 


Toutes les boissons sont gratuites. 
Bonbons, illustrés, jeux pour les enfants, gratuits. 
Achat de produits hors taxes, 

Journaux, revues, gratuits. 

Jeux d'échecs, de cartes, gratuits. 

Ecouteurs, gratuits. 

Savonnettes, serviettes, eau de toilette, gratuites. 
Rasoirs mécaniques, crème à raser, gratuits. 


classe Economique 


Boissons alcoolisées payantes ; autres boissons gratui- 
tes. 

Bonbons, illustrés, jeux pour les enfants, gratuits. 

Achat de produits hors taxes. 

Jeux d'échecs, de cartes, gratuits. 

Ecouteurs, payants. 

Savonnettes, serviettes, eau de toilette, gratuites. 
Rasoirs mécaniques, crème à raser, gratuits. 












Exercicio 4 

















1 - aux agents du service Bienvenue. 

2 - vous présenter au comptoir “ correspondances ” 
d'Air France. 

3 - aux agences de voyage ou à votre agence Air 

France. 


TABELA DE CORREÇÀO DOS EXERCICIOS 


Exercicio 1 


Il n'y à qu'une solution. 

Ne pas téléphoner le matin. 

Ne fumez pas avant le décollage. 
Ne pas traverser les voies. 

I ne faut qu'un bagage de cabine, 
Nous n'avons qu'une place de libre. 
Ne jetez pas vos papiers par terre. 


Co AJ On On BE Co M 


Exercicio 2 


2 - Oui, c'est un des plus confortables voyages que j'aie 
faits. 

3 - Oui, c'est une des plus belles chansons que j'aie 
entendues. 

4 - Oui, c'est un des plus passionnants livres qu'aie lus. 

5 - Oui, c'est une des plus froides journées que nous 
ayons eues ce mois-ci, 

6 - Oui, c'est une des plus sympathiques personnes 

que j'aie rencontrées. 


Exercicio 3 


3-1-6-2-5-4 ou também 3-1-5-2-4-6. 


